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La nuova collezione Re-Start è espressione di qualità, innovazione e stile 
contemporaneo per il tuo spazio dedicato al benessere quotidiano. 

Una sola collezione che si esprime attraverso tre differenti aperture: 
infinite possibilità compositive, varianti materiche e cromatiche 

permettono di creare un bagno su misura ed adatto ad ogni personalità 
e necessità funzionale.

/ RE-START COLLECTION

FR / Des signes horizontaux minimaux, 
étudiés dans les moindres détails, 
laissent place à d’infinies possibilités de 
composition.
La nouvelle collection Re-Start est 
l’expression de la qualité, de l’innovation 
et du style contemporain pour votre 
espace dédié au bien-être quotidien. 
Une seule collection qui s’exprime 
à travers trois poignées  différentes 
: des possibilités de composition 
infinies, des variantes de matériaux et 
de couleurs permettent de créer une 
salle de bains sur mesure adaptée à 
chaque personnalité et à chaque besoin 
fonctionnel.

DE / Minimale horizontale Zeichen, 
die bis ins kleinste Detail geplant 
sind, lassen Spielraum für unendliche 
Kompositionsmöglichkeiten.
Die neue Kollektion Re-Start ist ein 
Ausdruck von Qualität, Innovation 
und zeitgenössischem Stil für Ihren 
Wohlfühlraum im alltäglichen Leben. 
Eine einzige Kollektion, die sich durch 
drei verschiedene Griffe ausdrückt: 
Unendliche Kompositionsmöglichkeiten, 
Material und Farbvarianten ermöglichen 
es, ein personalisiertes Bad zu kreieren, 
das jeder Persönlichkeit und jedem 
funktionalen Bedürfnis entspricht.

EN / Minimal horizontal signs, studied 
in every detail, leave plenty of space for 
infinite compositional possibilities.
The new Re-Start collection is an 
expression of quality, innovation and 
contemporary style for your area 
dedicated to daily well-being. 
A single collection that expresses 
itself through three different handles: 
countless compositional possibilities, 
material and colour variants make 
it possible to create a tailor-made 
bathroom suited to every personality 
and functional need.

Segni orizzontali minimali,
studiati in ogni dettaglio,  
lasciano spazio ad infinite 

possibilità compositive. 
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/ RE-START COLLECTION

FR / Re-Start Poker, Line et Play: 
personnalisez et choisissez la poignée 
qui s’adapte le mieux à vos besoins.
Découvrez la nouvelle collection Re-
Start: trois nouvelles façons d’interpréter 
les meubles de salle de bains, trois 
nouvelles poignées différentes, unies 
par un signe horizontal interprété à 
travers différentes géométries, styles et 
matériaux.

DE / Re-Start Poker, Line und Play: 
Wählen Sie den Griff aus, der am besten 
zu Ihren Bedürfnissen passt.
Entdecken Sie die neue Re-
Start-Kollektion: drei neue Arten, 
Badmöbel zu interpretieren, drei neue 
unterschiedliche Griffe, vereint durch 
ein horizontales Zeichen, das durch 
verschiedene Geometrien, Stile und 
Materialien interpretiert wird.

EN / Re-Start Poker, Line and Play: 
customise and choose the handle that 
best suits your needs.
Discover the new Re-Start collection: 
three new ways of interpreting 
bathroom furniture, three new different 
handles, united by a horizontal sign 
that is interpreted through different 
geometries, styles and materials.

Scopri la nuova collezione Re-Start: tre nuovi modi di interpretare l’arredobagno, 
tre nuove differenti aperture accomunate da un segno orizzontale che viene 

interpretato attraverso diverse geometrie, stili e materiali.

Tre 
tipi di
apertura

Re-Start Poker, Line e Play:
personalizza e scegli

l’apertura più adatta alle 
tue esigenze.

RE-START LINE

PG.06

RE-START PLAY

PG.64

PG.110

RE-START POKER

EN / Three types of handle

FR / Trois types de poignées

DE / Drei Typen von Griffen
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POKER

POKER

La nuova maniglia Poker è un segno orizzontale che caratterizza le ante 
della collezione sia sul frontale che sul fianco e ridisegna, in chiave 

moderna, il classico concetto di “gola” integrata.
L’apertura Poker diventa un elemento imprescindibile per chi cerca una 

collezione bagno di design.

/ RE-START COLLECTION

FR / La nouvelle poignée Poker est 
un signe horizontal qui caractérise les 
portes de la collection aussi bien de 
face que de côté et redéfinit, dans une 
clé moderne, le concept classique de la “ 
gorge “ intégrée.
La poignée Poker devient un élément 
essentiel pour ceux qui recherchent une 
collection de salles de bains au design 
soigné.

DE / Der neue Griff Poker ist ein 
horizontales Zeichen, das die Türen der 
Kollektion sowohl von vorne als auch 
von der Seite charakterisiert und das 
klassische Konzept der integrierten 
“Mulde” auf moderne Weise neu 
definiert.
Der Poker-Griff wird zu einem 
unverzichtbaren Element für alle, die 
eine Design-Badkollektion suchen.

EN / The new Poker handle is a 
horizontal sign that characterises the 
doors of the collection from both the 
front and the side and redefines, in a 
modern key, the classic concept of the 
integrated ‘groove’.
The Poker handle becomes an essential 
element for those looking for a design 
bathroom collection.

Re-Start
POKER
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Comp. ST 01 L. 240 X P. 45,9 x H. 37,5 cm

Lino opaco - Cuoio opaco - Maniglia Poker Cuoio opaco - Lavabo Hole con bordo Lino opaco 
Mensole Lego Cuoio opaco - Specchiera Gemma con faretto incorporato

/ RE-START POKER

FR / Lino mat - Cuoio mat - Poignée Poker,  
Cuoio mat - Lavabo  Hole avec côté  externe 
en Lino mat - Etagères Lego,  Cuoio mat - 
Miroir Gemma avec spot intégré

DE / Lino Matt - Cuoio matt - Griff Poker, 
Cuoio matt - Waschbecken Hole mit mit 
lackierter Außenseite, Lino matt - Regale 
Lego, Cuoio matt - Gemma-Spiegel mit 
eingebautem Spot

EN / Lino Matt - Cuoio  Matt - Poker handle, 
Cuoio  Matt - Hole washbasin with external 
side in Lino matt - Lego shelves, Cuoio Matt 
- Gemma mirror with integrated spotlight

#01
POKER
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Le nuove specchiere Gemma con faretto incorporato si distinguono 
per il loro design dalle linee morbide e la finitura Grigio Europa.

Le mensole Lego, in metallo laccato in tono con la maniglia Poker, 
sono un complemento estremamente versatile: sospese a muro o in appoggio 

a filo top, conferiscono carattere ed originalità ad ogni composizione.

FR / Les nouveaux miroirs Gemma avec 
spot intégré se distinguent par leur design 
aux lignes douces et leur miroir en finition 
Grigio Europa. 
Les étagères en métal laqué Lego de la 
même couleur que la poignée Poker sont 
un complément extrêmement polyvalent. 
Fixées au mur ou posées sur le plan, elles 
donnent du caractère et de l’originalité à 
toute composition.

DE / Die neuen Gemma-Spiegel mit 
integriertem Strahler zeichnen sich durch 
ihr Design mit weichen Linien und der 
Spiegeloberfläche Grigio Europa aus. 
Die lackierten Lego Metallablagen haben die 
gleiche Farbe wie der Griff Poker und sind 
extrem vielseitig. 
An der Wand befestigt oder auf der 
Abdeckplatte  stehend, verleihen sie Charakter 
und Originalität zu jeder Komposition.

EN / The new Gemma mirrors with 
incorporated spotlight stand out for their 
design with soft lines and Grigio Europa 
mirror finish.
The Lego lacquered metal shelves have the 
same colour as the Poker handle and are an 
extremely versatile complement. 
Wall-mounted or resting on the top, 
they add character and originality to any 
composition.
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Lino opaco - Cuoio opaco - Maniglia Poker Cuoio opaco - Lavabo Hole con bordo Lino opaco 
Mensole Lego Cuoio opaco - Specchiera Gemma con faretto incorporato

Comp. ST 01
L. 240 X P. 45,9 x H. 37,5 cm

#01

Il y a une composition pour chaque endroit! Für jeden Raum gibt es eine Komposition!There is a composition for every space!
FR / DE / EN /

Comp. ST 01B
L. 140 X P. 45,9 x H. 37,5 cm

#01B

Comp. ST 01A
L. 190 X P. 45,9 x H. 37,5 cm

#01A

#01 C’è una composizione
per ogni spazio!

/ RE-START POKER

FR / Lino mat - Cuoio mat - Poignée Poker,  
Cuoio mat - Lavabo  Hole avec côté  externe 
en Lino mat - Etagères Lego,  Cuoio mat - 
Miroir Gemma avec spot intégré

DE / Lino Matt - Cuoio matt - Griff Poker, 
Cuoio matt - Waschbecken Hole mit mit 
lackierter Außenseite, Lino matt - Regale 
Lego, Cuoio matt - Gemma-Spiegel mit 
eingebautem Spot

EN / Lino Matt - Cuoio  Matt - Poker handle, 
Cuoio  Matt - Hole washbasin with external 
side in Lino matt - Lego shelves, Cuoio Matt 
- Gemma mirror with integrated spotlight
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Comp. ST 02 L. 205 x P. 45,9 x H. 50 cm

Time Metal - Selva Fondente - Maniglia Poker Cappuccino opaco - Top Mistral Cappuccino 
Pensili Foggy Fumè / Cappuccino opaco - Specchiera Illusion - Faretto Team Doppia

FR / Time Metal - Selva Fondente - Poignée 
Poker, Cappuccino mat - Plan vasque 
Mistral, Cappuccino - Meubles ouverts 
Foggy Fumè / Cappuccino matt - Miroir 
Illusion - Spot Team Doppio

DE / Time Metal - Selva Fondente - Griff 
Poker, Cappuccino matt - Waschtisch 
Mistral Cappuccino - Wandelemente Foggy 
Fumè / Cappuccino matt Hochschränke - 
Illusion Spiegel - Spot Team Doppio 

EN / Time Metal - Selva Fondente - Handle 
Poker, Cappuccino matt - Vanity top Mistral, 
Cappuccino - Wall units Foggy Fumè / 
Cappuccino matt wall units - Illusion mirror 
- Team Doppio spotlight

#02
POKER

/ RE-START POKER
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Top mod. Mistral Cappuccino opaco.

L’illuminazione interna dei cassetti, in metallo laccato nero opaco, 
si attiva automaticamente all’apertura dell’anta per avere sempre 

tutti i propri oggetti ed accessori visibili e a portata di mano.

FR / Plan vasque mod. Mistral, Cappuccino 
matt.
L’éclairage interne des tiroirs, en métal 
laqué noir mat, s’active automatiquement 
à l’ouverture pour que tous vos objets et 
accessoires soient toujours visibles et à 
portée de main.

DE / Waschtisch Mod. Mistral, Cappuccino 
matt.
Die Innenbeleuchtung der Schubladen aus 
mattschwarz lackiertem Metall schaltet sich 
automatisch ein, wenn sie geöffnet werden. 
So sind alle Objekte und Dinge immer 
sichtbar und leicht zu erreichen.

EN / Vanity Top mod. Mistral, Cappuccino 
matt.
The internal lighting of the drawers, in matt 
black lacquered metal, is automatically 
activated when they are opened so that 
all your objects and accessories are always 
visible and within finger reach.
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Comp. ST 03 L. 165 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

Grigio Cemento opaco - Maniglia Poker Canna di Fucile - Top HPL Alicante 
Mensole Time Grigio Cemento opaco - Specchiera Illusion - Barra Mikado Grigio Cemento opaco

POKER

FR / Grigio Cemento mat - Poignée Poker,  
Canna di Fucile - Plan vasque en HPL 
Alicante - Étagères Time, Grigio Cemento 
mat - Miroir Illusion - Bar Mikado, Grigio 
Cemento mat

DE / Grigio Cemento matt - Griff Poker, 
Canna di Fucile - HPL Waschtisch Alicante - 
Regale Time, Grigio Cemento matt - Illusion 
Spiegel - Mikado-Stange, Grigio Cemento 
matt

EN / Grigio Cemento Matt - Poker handle, 
Canna di Fucile - HPL Alicante vanity top - 
Time Shelves, Grigio cemento Matt - Illusion 
Mirror - Mikado Bar, Grigio Cemento Matt

#03
POKER

/ RE-START
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Avrai tutto a portata di mano grazie 
al nuovo cassetto integrato al top in HPL.

La maniglia Poker in finitura Canna di Fucile conferisce 
un aspetto contemporaneo e raffinato al tuo mobile.

FR / Vous aurez tout à portée de main 
grâce au nouveau tiroir intégré dans le plan 
en HPL.
La poignée Poker en finition Canna di Fucile 
donne un aspect contemporain et raffiné à 
votre meuble.

DE / Dank der neuen Schublade, die in die 
HPL-Waschtischplatte integriert ist, haben 
Sie alles zur Hand.
Der Poker-Griff in Canna di Fucile 
Ausführung verleiht Ihren Möbeln ein 
modernes und raffinierten Look .

EN / You will have all within reach thanks to 
the new drawer integrated in the HPL top.
The Poker handle in finish Canna di Fucile 
gives a contemporary and refined look to 
your furniture.
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Comp. ST 03
L. 165 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

#03

Comp. ST 03B
L. 120 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

#03B

Comp. ST 03A
L. 135 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

#03A

Grigio Cemento opaco - Maniglia Poker Canna di Fucile - Top HPL Alicante 
Mensole Time Grigio Cemento opaco - Specchiera Illusion - Barra Mikado Grigio Cemento opaco

Il y a une composition pour chaque endroit! Für jeden Raum gibt es eine Komposition!There is a composition for every space!
FR / DE / EN /

#03 C’è una composizione
per ogni spazio!

/ RE-START POKER

FR / Grigio Cemento mat - Poignée Poker,  
Canna di Fucile - Plan vasque en HPL 
Alicante - Étagères Time, Grigio Cemento 
mat - Miroir Illusion - Bar Mikado, Grigio 
Cemento mat

DE / Grigio Cemento matt - Griff Poker, 
Canna di Fucile - HPL Waschtisch Alicante - 
Regale Time, Grigio Cemento matt - Illusion 
Spiegel - Mikado-Stange, Grigio Cemento 
matt

EN / Grigio Cemento Matt - Poker handle, 
Canna di Fucile - HPL Alicante vanity top - 
Time Shelves, Grigio cemento Matt - Illusion 
Mirror - Mikado Bar, Grigio Cemento Matt
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Comp. ST 04 L. 155 x P. 50,5 x H. 50 cm

Linea Wood - Maniglia Poker Tortora opaco - Top Stone Tortora - Pensili Time Tortora opaco 
Specchiera Gemma con faretto incorporato - Barra Mikado Tortora opaco

POKER

FR / Linea Wood - Poignée Poker en Tortora 
mat - Plan vasque Stone en Tortora mat - 
Étagères Time, Tortora mat - Miroir Gemma 
avec spot intégré - Barre Mikado, Tortora 
mat

DE / Linea Wood - Griff Poker, Tortora matt 
- Waschtisch Stone, Tortora matt - Regale 
Time, Tortora matt - Gemma Spiegel mit 
eingebautem Spot - Mikado-Stange, Tortora 
matt

EN /  Linea Wood - Poker handle, Tortora 
matt - Vanity top Stone, Tortora matt - 
Shelves Time, Tortora matt - Gemma mirror 
with integrated spotlight - Mikado bar, 
Tortora matt

#04
POKER

/ RE-START
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Caratterizza il tuo bagno con il design esclusivo dei pensili mod. Time in metallo laccato. 
La possibilità di installarle sia in orizzontale che in verticale ti permette di giocare 

con la composizione, creando configurazioni uniche.

FR / Caractérisez votre salle de bains avec 
le design exclusif des étagères Time en 
métal laqué. 
La possibilité de les installer aussi bien 
horizontalement que verticalement permet 
de jouer avec la composition, en créant des 
configurations uniques.

DE / Verschönern Sie Ihr Bad mit dem 
exklusiven Design der Time-Regale aus 
lackiertem Metall. 
Dank der Möglichkeit, sie sowohl horizontal 
als auch vertikal zu montieren, können Sie 
mit der Zusammensetzung spielen und 
einzigartige Konfigurationen schaffen.

EN / Characterise your bathroom with the 
exclusive design of the Time shelves in 
lacquered metal. 
The possibility of installing them both 
horizontally and vertically allows you to 
play with the composition, creating unique 
configurations.
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Comp. ST 05 L. 195 x P. 50,4 x H. 50 cm

Blu Notte opaco - Ghiaccio opaco - Maniglia Poker Ghiaccio opaco
Lavabo Cube Blu Notte - Specchiera Tangram extrachiaro / bronzo 

POKER

FR /  Blu notte mat - Ghiaccio mat - Poignée 
Poker, Ghiaccio mat - Lavabo Cube, Blu 
Notte - Miroir Tangram extra-clair / bronze

DE / Blu notte matt - Ghiaccio matt - Griff 
Poker, Ghiaccio matt - Waschbecken Cube, 
Blu Notte - Spiegel Tangram, Extraklar / 
Bronze

EN / Blu Notte matt - Ghiaccio matt - Handle 
Poker, Ghiaccio matt - Cube washbasin, Blu 
Notte - Extra-light / bronze mirror Tangram

#05
POKER

/ RE-START
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Sfrutta le diverse profondità di pensili e nuovi elementi a giorno 
in metallo laccato per adattarti perfettamente al tuo spazio.

FR / Profitez des différentes profondeurs 
des étagères et des nouveaux éléments 
ouverts en métal laqué pour les adapter 
parfaitement à votre salle de bains.

DE / Nutzen Sie die verschiedenen Tiefen 
der Regale und der neuen offenen Elemente 
aus lackiertem Metall, um sie perfekt an Ihr 
Bad zu adaptieren.

EN / Take advantage of the different 
depths of the shelves and of the new open 
elements in lacquered metal to perfectly fit 
them in your bathroom.
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Comp. ST 06 L. 265 x P. 50,4 x H. 50 cm

Dry Natural - Cuoio opaco - Maniglia Poker Cuoio opaco
Top Stealth Cuoio opaco - Specchiera Area - Faretti Team

POKER

FR / Dry Natural - Cuoio mat - Poignée 
Poker, Cuoio mat - Vanity top Stealth, Cuoio 
mat - Miroir Area - Spots Team

DE /  Dry Natural - Cuoio matt - Griff Poker, 
Cuoio matt - Waschtisch Stealth, Cuoio 
matt - Spiegel Area - Spot Team

EN / Dry Natural - Cuoio matt - Handle 
Poker, Cuoio matt - Vanity top Stealth, 
Cuoio matt - Mirror Area - Spots Team

#06
POKER

/ RE-START
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Box doccia mod. Way Cuoio opaco di Agha.
Piatto mod. Step Creta di Agha.

FR / Paroi de douche mod. Way by Agha, 
Cuoio matt.
Receveur de douche mod. Step by Agha, 
couleur Creta.

DE / Duschabtrennung mod. Way von 
Agha, Cuoio matt.
Duschwanne mod. Step von Agha, Farbe 
Creta.

EN /  Shower enclosure mod. Way by Agha, 
Cuoio matt.
Shower tray mod. Step by Agha, Creta color. 
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Top mod. Stealth laccato Cuoio opaco. FR / Plan vasque mod. Stealth, laqué Cuoio 
mat.

DE / Waschtisch mod. Stealth, Cuoio  matt 
lackiert.

EN / Vanity top mod. Stealth, Cuoio matt 
lacquered.
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Comp. ST 06
L. 265 x P. 50,4 x H. 50 cm

#06

Comp. ST 06B
L. 145 x P. 50,4 x H. 50 cm

#06B

Comp. ST 06A
L. 215 x P. 50,4 x H. 50 cm

#06A

Dry Natural - Cuoio opaco - Maniglia Poker Cuoio opaco
Top Stealth Cuoio opaco - Specchiera Area - Faretti Team

Il y a une composition pour chaque endroit! Für jeden Raum gibt es eine Komposition!There is a composition for every space!
FR / DE / EN /

#06 C’è una composizione
per ogni spazio!

/ RE-START POKER

FR / Dry Natural - Cuoio mat - Poignée 
Poker, Cuoio mat - Vanity top Stealth, Cuoio 
mat - Miroir Area - Spots Team

DE /  Dry Natural - Cuoio matt - Griff Poker, 
Cuoio matt - Waschtisch Stealth, Cuoio 
matt - Spiegel Area - Spot Team

EN / Dry Natural - Cuoio matt - Handle 
Poker, Cuoio matt - Vanity top Stealth, 
Cuoio matt - Mirror Area - Spots Team
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Comp. ST 07 L. 220 x P. 45,9 x H. 50 cm

Creta opaco - Cuoio opaco - Maniglia Poker Creta opaco - Lavabo Gres Diamond Cream 
Pensili Foggy Fumé / Creta Opaco - Specchiera Area - Faretto Cosmo

POKER

FR / Creta mat - Cuoio mat - Handle Poker, 
Creta mat - Plan vasque en grés cèrame, 
Diamond Cream - Meubles ouverts Foggy 
Fumé / Creta mat - Mirror Area - Spot 
Cosmo

DE / Creta matt - Cuoio matt - Griff Poker, 
Creta matt - Waschtisch aus Feinsteinzeug,  
Gres Diamond Cream - Wandelemente 
Foggy Fumé / Creta matt – Spiegel Area – 
Spot Cosmo

EN / Creta matt - Cuoio matt - Handle 
Poker, Creta matt - Porcelain Stone vanity 
top, Diamond Cream - Wall elements  Foggy 
Fumé / Creta matt - Mirror Area - Spot 
Cosmo

#07
POKER

/ RE-START
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Praticità ed eleganza si mixano nei nuovi pensili mod. Foggy
in plexyglass Fumè e metallo laccato.

Top e Lavabo monoblocco in Gres Diamond Cream. 

FR / Praticité et élégance se conjuguent 
dans les nouveaux meubles ouverts Foggy 
en plexiglas fumé et métal laqué.
Plan-vasque en grès cèrameDiamond 
Cream.

DE / Die neuen Wandelemente Foggy aus 
geräuchertem Plexiglas und lackiertem 
Metall vereinen Zweckmäßigkeit und 
Eleganz. 
Waschtisch aus Diamond Cream-Steinzeug.

EN / Functionality and elegance are 
combined in the new Foggy wall elements 
in Smoked Plexyglass and lacquered metal. 
Vanity top with integrated basin in Diamond 
Cream porcelain stone.
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Comp. ST 07
L. 220 x P. 45,9 x H. 50 cm

#07

Comp. ST 07B
L. 150 x P. 45,9 x H. 50 cm

#07B

Comp. ST 07A
L. 190 x P. 45,9 x H. 50 cm

#07A

Creta opaco - Cuoio opaco - Maniglia Poker Creta opaco - Lavabo Gres Diamond Cream 
Pensili Foggy Fumé / Creta Opaco - Specchiera Area - Faretto Cosmo

Il y a une composition pour chaque endroit! Für jeden Raum gibt es eine Komposition!There is a composition for every space!
FR / DE / EN /

#07 C’è una composizione
per ogni spazio!

/ RE-START POKER

FR / Creta mat - Cuoio mat - Handle Poker, 
Creta mat - Plan vasque en grés cèrame, 
Diamond Cream - Meubles ouverts Foggy 
Fumé / Creta mat - Mirror Area - Spot 
Cosmo

DE / Creta matt - Cuoio matt - Griff Poker, 
Creta matt - Waschtisch aus Feinsteinzeug,  
Gres Diamond Cream - Wandelemente 
Foggy Fumé / Creta matt – Spiegel Area – 
Spot Cosmo

EN / Creta matt - Cuoio matt - Handle 
Poker, Creta matt - Porcelain Stone vanity 
top, Diamond Cream - Wall elements  Foggy 
Fumé / Creta matt - Mirror Area - Spot 
Cosmo
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Comp. ST 08 L. 190 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

Creta opaco - Cotto opaco - Maniglia Poker Cotto opaco
Top Bricola Abete Nero - Lavabo Iceberg Creta - Specchiera Dream - Faretto Focus

POKER

FR / Creta mat - Cotto mat - Poignée Poker, 
Cotto mat - Plan Bricola, Abete Nero - 
Lavabo  Iceberg, Creta - Miroir Dream - Spot 
Focus

DE / Creta matt - Cotto matt - Griff Poker, 
Cotto matt - Abdeckplatte Bricola, Abete 
Nero - Waschbecken Iceberg, Creta - 
Spiegel Dream - Spot Focus

EN / Creta matt - Cotto matt - Handle 
Poker, Cotto matt - Top Bricola, Abete nero 
- Iceberg basin, creta - Mirror Dream - Spot 
Focus

#08
POKER

/ RE-START
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Trasmetti al tuo bagno tutto il calore e la matericità del legno con i nuovi top Bricola: 
scoprili nelle finiture Abete Nero, Abete Multicolor e Old Quercia.

Lavabo mod. Iceberg Creta opaco.

FR / Transmettez toute la chaleur et la 
matérialité du bois à votre salle de bains 
avec les nouveaux plans Bricola: découvrez-
les dans les finitions Abete Nero, Abete 
Multicolor et Old Quercia.
Lavabo mod. Iceberg, Creta mat.

DE / Bringen Sie die ganze Wärme und 
Materialität des Holzes in Ihr Badezimmer 
mit den neuen Bricola Arbeitsplatten: 
Entdecken Sie sie in den Oberflächen Abete 
Nero, Abete Multicolor und Old Quercia.
Waschtisch mod. Iceberg, Creta matt.

EN /  Add all the warmth and texture of 
wood to your bathroom with the new 
Bricola tops: discover them in the finishes 
Abete Nero, Abete Multicolor and Old 
Quercia.
Washbasin mod. Iceberg, Creta matt.
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Comp. ST 08
L. 190 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

#08

Comp. ST 08B
L. 120 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

#08B

Comp. ST 08A
L. 140 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

#08A

Creta opaco - Cotto opaco - Maniglia Poker Cotto opaco
Top Bricola Abete Nero - Lavabo Iceberg Creta - Specchiera Dream - Faretto Focus

Il y a une composition pour chaque endroit! Für jeden Raum gibt es eine Komposition!There is a composition for every space!
FR / DE / EN /

#08 C’è una composizione
per ogni spazio!

/ RE-START POKER

FR / Creta mat - Cotto mat - Poignée Poker, 
Cotto mat - Plan Bricola, Abete Nero - 
Lavabo  Iceberg, Creta - Miroir Dream - Spot 
Focus

DE / Creta matt - Cotto matt - Griff Poker, 
Cotto matt - Abdeckplatte Bricola, Abete 
Nero - Waschbecken Iceberg, Creta - 
Spiegel Dream - Spot Focus

EN / Creta matt - Cotto matt - Handle 
Poker, Cotto matt - Top Bricola, Abete nero 
- Iceberg basin, creta - Mirror Dream - Spot 
Focus
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PLAY

PLAY

Re-Start Play è caratterizzata da una gola continua che si sviluppa lungo 
tutta la larghezza del mobile: in tono, a contrasto o in materiali differenti 

viene esaltata dalle due spalle laterali a spessore ridotto.
Una linea intramontabile reinterpretata in chiave moderna con nuovi 

elementi ed accessori dal design unico.

/ RE-START COLLECTION

FR / Re-Start Play se caractérise par une 
gorge continue sur toute la largeur du 
meuble, dans des couleurs ton sur ton 
ou en contraste. Ou dans des matériaux 
différents. 
Elle est mise en valeur par les deux côtés 
d’épaisseur réduite.
Une ligne intemporelle réinterprétée 
avec de nouveaux éléments et 
accessoires au design unique.

DE / Re-Start Play zeichnet sich durch 
eine durchgehende Griffmulde aus, 
die sich über die gesamte Breite des 
Unterschrankes erstreckt und Ton-
in-Ton oder in Kontrastfarben oder in 
verschiedene Materialien ausgeführt 
ist. Sie wird durch die zwei Seiten mit 
reduzierter Dicke noch verstärkt.
Eine zeitlose Linie, die mit neuen 
Elementen und Accessoires in einem 
einzigartigen Design neu interpretiert 
wird.

EN / Re-Start Play is characterised by 
a continuous groove running the full 
width of the cabinet in tone-on-tone 
or contrasting colours. Or in different 
materials. 
It is enhanced by the two side panels 
with reduced thickness.
A timeless line reinterpreted with new 
elements and accessories with a unique 
design.

Re-Start
PLAY
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Comp. ST 09 L. 220 x P. 45,9 x H 37,5 cm

Roccia opaco - Muschio opaco - Lavabo Rail con bordo Roccia opaco
Specchiera Air Roccia opaco - Barra Stripe Roccia opaco

/ RE-START PLAY

FR / Roccia mat - Muschio mat - Plan 
vasque Rail avec côté externe laqué Roccia 
opaco - Miroir Air, Roccia mat - Barre porte-
serviette Stripe Roccia mat

DE / Roccia matt - Muschio matt - 
Waschbecken Rail mit lackierter Außenseite, 
Roccia matt - Spiegel Air, Roccia matt - 
Handtuchhalter Stripe, Roccia matt

EN / Roccia matt - Muschio matt - Vanity 
top Rail with external side in Roccia matt 
- Mirror Air, Roccia matt - Towel bar Stripe, 
Roccia matt

#09
PLAY
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Nuova specchiera Air: un ampio specchio circolare che offre una visione 
completa e senza ingombri con mensole laterali in metallo che sembrano 

abbracciare lo specchio in un gesto di sostegno e design.

Il lavabo mod. Rail con bordo Roccia opaco permette di creare una perfetta 
continuità visiva e cromatica dei frontali della tua composizione bagno.

FR / Le nouveau miroir Air: un grand miroir 
circulaire qui offre une vision complète et 
sans encombrement, avec des étagères 
latérales en métal qui semblent embrasser 
le miroir dans un geste de soutien et de 
design.
Le lavabo mod. Rail avec avec côté externe 
laqué Roccia mat permet de créer une 
parfaite continuité visuelle et chromatique 
des façades de la composition de la salle 
de bains.

DE / Der neue Air Spiegel: ein großer 
kreisförmiger Spiegel, der eine vollständige 
und freie Sicht bietet, mit seitlichen 
Metallregale, die den Spiegel in einer Geste 
von Unterstützung und Design zu umarmen 
scheinen.
Das Waschbecken Mod. Rail mit matt 
lackierter Roccia-Kante ermöglicht 
es Ihnen, eine perfekte visuelle und 
chromatische Kontinuität der Fronten Ihrer 
Badkomposition zu schaffen.

EN / Our new Air mirror: a large circular 
mirror that offers a complete and clutter-
free view, with metal side shelves that 
seem to embrace the mirror in a gesture of 
support and design.
The washbasin mod. Rail with matt Roccia 
lacquered external side allows you to create 
a perfect visual and chromatic continuity in 
the fronts of your bathroom composition.
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Comp. ST 10 L. 190 x P 50,4 x H. 50 cm

Ruggine opaco - Selva Castoro - Top in vetro Ruggine - Pensili Time Lino opaco 
Specchiera Dream - Faretto Focus - Barra Mikado Lino opaco

/ RE-START PLAY

FR / Ruggine mat - Selva Castoro - Plan 
vasque en verre, Ruggine - Élèments 
hauts Time, Lino mat - Miroir Dream - 
Spot Focus 

DE / Ruggine matt - Selva Castoro 
- Glaswaschtisch, Ruggine - 
Wandhochschränke Time,  Lino matt - 
Spiegel Dream - Spot Focus - Handtuchhalter 
Mikado, Lino matt

EN / Ruggine matt - Selva Castoro - 
Glass vanity top Ruggine - Wall elements 
Time, Lino matt - Mirror Dream - Spot 
Focus - Towel holder Mikado, Lino matt

#10
PLAY
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La matericità del top in vetro extralight acidato Ruggine viene esaltata 
dalle sue curve sinuose conferendo eleganza al tuo bagno.

I nuovi mensoloni a giorno creano dinamicità e leggerezza alla composizione inserendosi come 
parte integrante dell’architettura della stanza e offrendo più spazio per gli accessori da bagno.

FR / Le plan matiériste en verre extra-clair 
dépoli est mis en valeur par ses courbes 
sinueuses qui donnent de l’élégance à votre 
salle de bains. 
Les étagères confèrent dynamisme et 
légèreté à la composition, en devenant 
partie intégrante de l’architecture de la 
pièce et en offrant plus d’espace pour les 
accessoires de salle de bains.

DE / Die satinierte und extraleichte 
Glasabdeckplatte wird durch ihre 
geschwungenen Kurven aufgewertet und 
verleiht Ihrem Bad Eleganz. 
Die Regale bieten mehr Platz für 
Badaccessoires, verleihen der Komposition 
Dynamik und Leichtigkeit und werden 
zu einem integralen Bestandteil der 
Raumarchitektur. 

EN / The materic etched extralight glass 
top is enhanced by its sinuous curves giving 
elegance to your bathroom. 
The shelves confere dynamism and lightness 
to the composition, becoming an integral 
part of the room architecture and offering 
more space for bathroom accessories.
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Comp. ST 11 L. 240 x P. 50,4 x H. 25 cm

Nodato Miele - Piombo opaco - Top Sumatra Bianco opaco - Mensola Motive Piombo opaco
Specchiera Frame Piombo opaco - Faretto Zenith Piombo opaco

/ RE-START PLAY

FR / Nodato Miele - Piombo mat - Plan 
vasque Sumatra, Bianco mat - Meuble haut 
Motive, Piombo mat - Miroir Frame, Piombo 
mat - Spot Zenith, Piombo mat

DE / Nodato Miele - Piombo matt - 
Waschtisch Sumatra, Bianco matt - 
Hängeschränke Motive, Piombo matt - 
Spiegel Frame, Piombo matt - Spot Zenith, 
Piombo matt

EN / Nodato Miele - Piombo matt - Vanity 
top Sumatra, Bianco matt - Wall cabinet 
Motive, Piombo matt - Mirror Frame, 
Piombo matt - Spot Zenith, Piombo matt

#11
PLAY
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Completa la tua composizione con la geometria dinamica della mensola a giorno Motive.

Top mod. Sumatra Bianco opaco in Ocritech. 

FR /  Complétez votre composition avec la 
géométrie dynamique des meubles hauts 
Motive.
Plan vasque mod. Sumatra blanc mat en 
Ocritech.

DE / Vervollständigen Sie Ihre Komposition 
mit der dynamischen Geometrie der 
Hängeelemente Motive.
Waschtisch mod. Sumatra aus Ocritech, 
matt weiß.

EN / Complete your composition with the 
dynamic geometry of the Motive wall units.
Top mod. Sumatra made of Ocritech, matt 
white.
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Comp. ST 11
L. 240 x P. 50,4 x H. 25 cm

#11

Comp. ST 11B
L. 120 x P. 50,4 x H. 25 cm

#11B

Comp. ST 11A
L. 190 x P. 50,4 x H. 25 cm

#11A

Nodato Miele - Piombo opaco - Top Sumatra Bianco opaco - Mensola Motive Piombo opaco
Specchiera Frame Piombo opaco - Faretto Zenith Piombo opaco

Il y a une composition pour chaque endroit! Für jeden Raum gibt es eine Komposition!There is a composition for every space!
FR / DE / EN /

#11 C’è una composizione
per ogni spazio!

/ RE-START PLAY

FR / Nodato Miele - Piombo mat - Plan 
vasque Sumatra, Bianco mat - Meuble haut 
Motive, Piombo mat - Miroir Frame, Piombo 
mat - Spot Zenith, Piombo mat

DE / Nodato Miele - Piombo matt - 
Waschtisch Sumatra, Bianco matt - 
Hängeschränke Motive, Piombo matt - 
Spiegel Frame, Piombo matt - Spot Zenith, 
Piombo matt

EN / Nodato Miele - Piombo matt - Vanity 
top Sumatra, Bianco matt - Wall cabinet 
Motive, Piombo matt - Mirror Frame, 
Piombo matt - Spot Zenith, Piombo matt
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Comp. ST 12 L. 155 x P. 46,5 x H. 50 cm

Piombo opaco - Top Qubo Piombo 
Pensile Foggy Fumé / Piombo opaco - Specchiera Polar Nero

/ RE-START PLAY

#12
PLAY

FR / Piombo mat - Plan vasque Qubo 
Piombo - Mauble ouvert Foggy Fumé / 
Piombo mat - Miroir Polar, Nero

DE / Piombo matt - Waschtisch Qubo 
Piombo - Wandelement Foggy Fumé / 
Piombo matt - Spiegel Polar, Nero

EN / Piombo matt - Vanity top Qubo 
Piombo - Wall element Foggy Fumé / 
Piombo matt - Mirror Polar, Nero
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La gola della collezione Re-Start Play, tono su tono Piombo opaco,
dà continuità ed eleganza alle linee orizzontali del mensolone a giorno.

FR / La gorge en plomb mat ton sur ton de la 
collection Re-Start Play confère continuité 
et élégance aux lignes horizontales de 
l’étagère.

DE / Der Ton in Ton Mulde- Griff in Farbe 
Piombo matt der Kollektion Re-Start Play 
verleiht den horizontalen Linien des Regals 
Kontinuität und Eleganz.

EN /  The groove handle of the Re-Start 
Play collection, tone-on-tone in Piombo 
matt colour, gives continuity and elegance 
to the horizontal lines of the shelf.
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Top mod. Qubo in ceramica colorata Piombo opaco. FR / Plan vasque mod. Qubo en céramique 
mate, couleur Piombo.

DE / Waschtisch mod. Qubo aus matter 
Keramik in der Farbe Piombo.

EN / Vanity top mod. Qubo in matt Piombo 
coloured ceramic.
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Comp. ST 13 L. 275 x P. 50,4 x H. 25 cm

Cuoio opaco - Top Bricola Abete Multicolor 
Lavabo Heritage con bordo Cuoio opaco - Specchiera Gemma con faretto incorporato

/ RE-START PLAY

#13
PLAY

FR /  Cuoio mat - Plan Bricola, Abete 
Multicolor - Lavabo Heritage avec côté 
externe laqué en Cuoio mat - Miroir Gemma 
avec spot intégré

DE / Cuoio matt - Abdeckplatte Bricola, 
Abete Multicolor - Waschbecken Heritage 
in Farbe Cuoio matt - Spiegel Gemma mit 
integrierter Beleuchtung

EN / Cuoio matt - Top Bricola, Abete 
Multicolor - Basin Heritage with external 
side in Cuoio matt - Mirror Gemma with 
integrated spotlight
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La specchiera Gemma, nella sua variante tonda, diametro 85 cm, dialoga 
armoniosamente con la semplicità del faretto circolare integrato. 

Il pensile con anta a ribalta permette un facile accesso al suo contenuto, rendendolo 
ideale per riporre oggetti di uso quotidiano. 

Inoltre, l’illuminazione LED sottopensile, mette in risalto la texture del top Bricola 
e il colore del mobile creando un effetto visivo caldo e accogliente.

FR / Le miroir Gemma, dans sa version 
ronde de 85 cm de diamètre, dialogue 
harmonieusement avec la simplicité du spot 
rond intégré. 
L’armoire murale avec porte abattante 
permet d’accéder facilement à son contenu, 
ce qui la rend idéale pour ranger les objets 
de tous les jours. En outre, l’éclairage LED 
sous meuble haut met en valeur la texture 
du plan Bricola et la couleur du meuble, 
créant ainsi un effet visuel chaleureux et 
accueillant.

DE / Der Spiegel Gemma in seiner runden 
Variante mit einem Durchmesser von 85 cm 
steht in einem harmonischen Dialog mit der 
Schlichtheit des integrierten runden Spots. 
Der Hängeschrank mit Klapptür 
ermöglicht einen einfachen Zugriff auf 
seinen Inhalt und ist somit ideal für die 
Lagerung von Alltagsgegenständen. 
Außerdem unterstreicht die LED-
Unterschrankbeleuchtung die Textur der 
Bricola Abdeckplatte und die Farbe des 
Schranks und schafft einen warmen und 
einladenden visuellen Effekt.

EN / The Gemma mirror, in its round 
version with a diameter of 85 cm, dialogues 
harmoniously with the simplicity of the 
integrated rounded spotlight. 
The wall unit with drop-down door allows 
easy access to its contents, making it ideal 
for the storage of everyday objects. 
In addition, the LED under-cabinet lighting 
emphasises the texture of the Bricola top 
and the colour of the cabinet, creating a 
warm and welcoming visual effect.
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Comp. ST 13
L. 275 x P. 50,4 x H.25 cm

#13

Comp. ST 13B
L. 120 x P. 50,4 x H. 25 cm

#13B

Comp. ST 13A
L. 185 x P. 50,4 x H. 25 cm

#13A

Cuoio opaco - Top Bricola Abete Multicolor 
Lavabo Heritage con bordo Cuoio opaco - Specchiera Gemma con faretto incorporato

Il y a une composition pour chaque endroit! Für jeden Raum gibt es eine Komposition!There is a composition for every space!
FR / DE / EN /

#13 C’è una composizione
per ogni spazio!

/ RE-START PLAY

FR /  Cuoio mat - Plan Bricola, Abete 
Multicolor - Lavabo Heritage avec côté 
externe laqué en Cuoio mat - Miroir Gemma 
avec spot intégré

DE / Cuoio matt - Abdeckplatte Bricola, 
Abete Multicolor - Waschbecken Heritage 
in Farbe Cuoio matt - Spiegel Gemma mit 
integrierter Beleuchtung

EN / Cuoio matt - Top Bricola, Abete 
Multicolor - Basin Heritage with external 
side in Cuoio matt - Mirror Gemma with 
integrated spotlight
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Comp. ST 14 L. 190 x P. 45,9 x H. 50 cm

Rosso Oriente opaco - Top Mistral Piombo
Mensole Bird Piombo opaco - Specchiera Picture Piombo opaco

/ RE-START PLAY

#14
PLAY

FR / Rosso Oriente mat - Plan vasque 
Mistral Piombo - Étagères Bird Piombo mat 
– Miroir Picture Piombo mat

DE / Rosso Oriente matt - Waschtisch 
Mistral Piombo - Regale Bird Piombo matt 
- Spiegel Picture Piombo matt

EN / Rosso Oriente matt - Vanity top Mistral 
Piombo - Shelves Bird Piombo matt - Mirror 
Picture Piombo matt
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Abbinati alla specchiera Picture in tono su tono, i pensili Bird 
in metallo laccato creano dinamicità e leggerezza alla composizione.

Top mod. Mistral Piombo opaco.

FR /  Combinés ton sur ton au miroir Picture, 
les étagères Bird en métal laqué apportent 
dynamisme et légèreté à la composition.
Plan vasque Mistral Piombo.

DE / In Kombination Ton-in-Ton mit dem 
Spiegel Picture verleihen die Regale Bird 
aus lackiertem Metall der Komposition 
Dynamik und Leichtigkeit.
Waschtisch Mistral Piombo.

EN /  Combined tone-on-tone with the 
Picture mirror, Bird shelves in lacquered 
metal create dynamism and lightness to the 
composition.
Vanity top Mistral Piombo.
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Comp. ST 14
L. 190 x P. 45,9 x H. 50 cm

#14

Comp. ST 14B
L. 140 x P. 45,9 x H. 50 cm

#14B

Comp. ST 14A
L. 165 x P. 45,9 x H. 50 cm

#14A

Rosso Oriente opaco - Top Mistral Piombo
Mensole Bird Piombo opaco - Specchiera Picture Piombo opaco

Il y a une composition pour chaque endroit! Für jeden Raum gibt es eine Komposition!There is a composition for every space!
FR / DE / EN /

#14 C’è una composizione
per ogni spazio!

/ RE-START PLAY

FR / Rosso Oriente mat - Plan vasque 
Mistral Piombo - Étagères Bird Piombo mat 
– Miroir Picture Piombo mat

DE / Rosso Oriente matt - Waschtisch 
Mistral Piombo - Regale Bird Piombo matt 
- Spiegel Picture Piombo matt

EN / Rosso Oriente matt - Vanity top Mistral 
Piombo - Shelves Bird Piombo matt - Mirror 
Picture Piombo matt
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Comp. ST 15 L. 230 x P. 50,4 x H. 25 cm

Rovere Scandinavia - Creta opaco 
Top in Gres Emperador - Specchiera Roll

/ RE-START PLAY

#15
PLAY

FR / Chêne Scandinavia - Creta mat - Plan 
vasque en grès cérame, Emperador - Miroir 
Roll

DE / Eiche Scandinavia - Creta matt - 
Feinsteinzeug-Waschtisch, Emperador - 
Spiegel Roll

EN / Oak Scandinavia - Creta matt - 
Porcelain stone vanity top, Emperador - 
Mirror Roll
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La specchiera Roll con la sua forma circolare e il LED perimetrale integrato, 
spezza i volumi regolari della composizione, aggiungendo morbidezza 

e luminosità al design complessivo del bagno.

Il nuovo pensile in metallo laccato è progettato per creare ulteriore spazio 
su più livelli, inserendosi con discrezione nella composizione e combinando 

così estetica minimalista e praticità.

FR /  Le miroir Roll, avec sa forme 
circulaire et son éclairage périmétral à 
LED intégré, rompt les volumes réguliers 
de la composition, apportant douceur et 
luminosité au design global de la salle de 
bains.
Le nouveau meuble haut en métal laqué est 
conçu pour créer un espace supplémentaire 
sur plusieurs niveaux, s’intégrant 
discrètement dans la composition et alliant 
ainsi esthétique minimaliste et praticité.

DE / Der Spiegel Roll mit seiner runden 
Form und der integrierten LED-Beleuchtung 
bricht die regelmäßigen Volumen der 
Komposition auf und verleiht dem 
Gesamtdesign des Badezimmers Weichheit 
und Helligkeit.
Der neue Hängeschrank aus lackiertem 
Metall wurde entwickelt, um zusätzlichen 
Raum auf mehreren Niveaus zu schaffen, 
der sich diskret in die Komposition einfügt 
und so minimalistische Ästhetik und 
Zweckmäßigkeit verbindet.

EN / The Roll mirror with its circular shape 
and integrated LED perimeter light breaks 
up the regular volumes of the composition, 
adding softness and brightness to the 
overall design of the bathroom.
The new lacquered metal wall cabinet is 
designed to create additional space on 
several levels, discreetly fitting into the 
composition and thus combining minimalist 
aesthetics and practicality.
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LINE

LINE

Re-Start Line è la linea della collezione che permette la massima
personalizzazione del mobile bagno.

Partendo dall’anta standard in versione push-pull come massima 
espressione di minimalismo estetico, passando per differenti maniglie 

applicate che identificano e rendono unici i frontali.

/ RE-START COLLECTION

FR /  Re-Start Line est la collection qui 
permet de personnaliser au mieux les 
meubles de la salle de bains.
En commençant par la porte standard 
avec ouverture push-pull, expression 
suprême du minimalisme esthétique, et 
en passant par les différentes poignées 
appliquées qui identifient et rendent les 
façades uniques.

DE / Re-Start Line ist die Kollektion, 
die eine maximale Personalisierung der 
Badezimmermöbel ermöglicht.
Ausgehend von der Standard Push-
Pull-Tür als höchster Ausdruck des 
ästhetischen Minimalismus, bis hin zu 
verschiedenen Griffen, die die Fronten 
identifizieren und einzigartig machen.

EN /  Re-Start Line is the collection 
that allows the highest degree of 
customisation of the bathroom furniture.
Starting with the standard push-pull 
door as the ultimate expression of 
aesthetic minimalism, and moving on to 
different handles that identify and make 
the fronts unique.

Re-Start
LINE
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Comp. ST 16 L. 145 x P. 46 x H. 50 cm

Conchiglia opaco - Piombo opaco - Maniglia XL Piombo opaco 
Lavabo Street con bordo Conchiglia opaco - Pensili Metropolitan Piombo opaco - Specchiera Lapis

/ RE-START LINE

#16
LINE

FR / Conchiglia mat - Piombo mat - Poignée  
XL Piombo mat - Plan vasque Street avec 
côté externe en Conchiglia mat - Meubles 
hauts ouverts  Metropolitan Piombo mat - 
Miroir Lapis

DE / Conchiglia matt - Piombo matt - Griff 
XL Piombo matt - Waschtisch Street mit 
lackierter Außenseite, Conchiglia matt 
- Offene Wandelemente Metropolitan 
Piombo matt - Spiegel Lapis

EN / Conchiglia matt - Piombo matt - 
Handle XL Piombo matt - Vanity top Street 
with external side in Conchiglia matt - Wall 
cabinets Metropolitan Piombo matt - Mirror 
Lapis
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Personalizza la tua composizione con la maniglia XL: un sottile nastro 
metallico colorato che piegandosi crea la perfetta apertura per il tuo bagno.

Box doccia mod. Separè Piombo opaco di Agha.

FR / Personnalisez votre composition avec 
la poignée XL: une fine bande de métal 
colorée qui se plie pour créer l’ouverture 
parfaite pour votre salle de bains.
Paroi de douche mod. Separè Piombo mat 
by Agha.

DE /  Gestalten Sie Ihre Komposition 
mit dem XL-Griff: ein dünner farbiger 
Metallstreifen, der sich falten lässt, um die 
perfekte Öffnung für Ihr Badezimmer zu 
schaffen.
Duschabtrennung mod. Separè Piombo 
matt by Agha.

EN / Personalise your composition with the 
XL handle: a thin coloured metal strip that 
folds to create the perfect opening for your 
bathroom.
Shower enclosure mod. Separè Piombo 
matt  by Agha.
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Top mod. Rail con bordo laccato Conchiglia opaco. FR / Plan vasque mod. Rail avec côté 
externe en Conchiglia mat.

DE / Waschtisch mod.Rail mit lackierter 
Außenseite, Conchiglia matt.

EN / Vanity top mod.Rail with external side 
in Conchiglia matt.
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Comp. ST 17 L. 200 x P. 45,9 x H. 50 cm

Cachi opaco - Maniglia Shape Cachi opaco - Top Mistral Creta 
Mensole Lego Creta opaco - Specchiera Metropolitan Creta opaco

/ RE-START LINE

#17
LINE

FR / Cachi mat - Poignée Shape Cachi mat 
- Plan vasque Mistral Creta - Etagères Lego 
Creta mat - Miroir Metropolitan Creta mat

DE / Cachi matt - Griff Shape Cachi matt 
- Waschtisch Mistral Creta - Regale Lego 
Creta matt - Spiegel Metropolitan Creta 
matt

EN / Cachi matt - Handle Shape Cachi matt 
- Vanity top Mistral Creta - Shelves Lego 
Creta matt - Mirror Metropolitan Creta matt
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La maniglia Shape tono su tono si integra perfettamente alle ante.

Il frame in metallo della specchiera Metropolitan, sottile ma deciso, 
incornicia lo specchio riflettendo con stile la luce e l’ambiente circostante. 

Accanto a questo, tono su tono, le mensole Lego in metallo riprendono 
le cromie della specchiera, creando una coerenza estetica raffinata.

FR / La poignée Shape ton sur ton est en 
parfaite harmonie avec les façades.
Le cadre métallique du miroir Metropolitan, 
subtil mais solide, encadre le miroir, reflétant 
la lumière et la pièce de manière élégante. 
A côté, les étagères métalliques Lego ton 
sur ton font écho aux couleurs du miroir, 
créant une cohérence esthétique raffinée.

DE / Der Ton-in-Ton-Griff Shape ergänzt die 
Fronten auf einzigartige Weise.
Der Metallrahmen des Metropolitan-
Spiegels, fein, aber robust, umrahmt den 
Spiegel und reflektiert das Licht und die 
Atmosphäre auf stilvolle Art und Weise. 
Die Metallregale Lego,  Ton in Ton,  nehmen 
die Farben des Spiegels auf und schaffen 
eine raffinierte ästhetische Kohärenz.

EN / The tone-on-tone Shape handle 
perfectly integrates with the doors.
The metal frame of the Metropolitan 
mirror, thin but definite, frames the mirror 
while stylishly reflecting the light and the 
surroundings. 
Next to this, tone-on-tone Lego metal 
shelves echo the colours of the mirror, 
creating a refined aesthetic coherence.
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Comp. ST 18 L. 205 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

Corteccia opaco - Cappuccino opaco - Maniglia XL Cappuccino opaco
Top in vetro Corteccia opaco - Specchiera Sunset - Faretto Snow

/ RE-START LINE

#18
LINE

FR / Corteccia mat - Cappuccino mat - 
Poignée  XL Cappuccino mat - Plan vasque 
en verre Corteccia mat - Miroir Sunset - 
Spot Snow

DE / Corteccia matt - Cappuccino matt - 
Griff  XL Cappuccino matt - Glaswaschtisch 
Corteccia matt - Spiegel Sunset - 
Beleuchtung Snow

EN / Corteccia matt - Cappuccino matt 
- Handle  XL Cappuccino matt - Glass 
vanity top Corteccia matt - Mirror Sunset - 
Spotlight Snow
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Le linee morbide del top in vetro extralight acidato Corteccia
si combinano al design elegante della specchiera Sunset.

FR / Les lignes douces du plan en verre 
depoli extraclair Corteccia s’associent au 
design élégant du miroir Sunset.

DE / Die weichen Linien der satinierten 
Corteccia extra-hellen Glasplatte passen zu 
dem eleganten Design des Sunset Spiegels.

EN / The soft lines of the Corteccia etched 
extralight glass top match the elegant 
design of the Sunset mirror.

127126Artesi Re-Start Collection



Il nuovo faretto Snow segue le curve delle specchiere
circolari e si adatta perfettamente al design del tuo bagno.

FR / Le nouveau spot Snow suit les 
courbes des miroirs circulaires et s’intègre 
parfaitement au design de votre salle de 
bains.

DE /  Die neue Beleuchtung Snow folgt den 
Kurven runder Spiegel und fügt sich perfekt 
in das Design Ihres Badezimmer.

EN / The new Snow spotlight follows the 
curves of circular mirrors and fits perfectly 
into the design of your bathroom.
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Comp. ST 18
L. 205 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

#18

Comp. ST 18B
L. 120 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

#18B

Comp. ST 18A
L. 190 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

#18A

Corteccia opaco - Cappuccino opaco - Maniglia XL Cappuccino opaco
Top in vetro Corteccia opaco - Specchiera Sunset - Faretto Snow

Il y a une composition pour chaque endroit! Für jeden Raum gibt es eine Komposition!There is a composition for every space!
FR / DE / EN /

#18 C’è una composizione
per ogni spazio!

/ RE-START LINE

FR / Corteccia mat - Cappuccino mat - 
Poignée  XL Cappuccino mat - Plan vasque 
en verre Corteccia mat - Miroir Sunset - 
Spot Snow

DE / Corteccia matt - Cappuccino matt - 
Griff  XL Cappuccino matt - Glaswaschtisch 
Corteccia matt - Spiegel Sunset - 
Beleuchtung Snow

EN / Corteccia matt - Cappuccino matt 
- Handle  XL Cappuccino matt - Glass 
vanity top Corteccia matt - Mirror Sunset - 
Spotlight Snow
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Comp. ST 19 L. 70+70 x P. 46 x H. 75 cm

Creta Opaco - Top Rail con bordo Creta opaco
Specchiera 9Cento - Barra Stripe Creta opaco - Lampada Cosmo nero

/ RE-START LINE

#19
LINE

FR / Creta mat - Plan vasque  Rail avec côté 
externe laqué en Creta matt - Miroir 9Cento 
- Porte serviette Stripe Creta mat - Spot 
Cosmo, Nero

DE / Creta matt - Waschtisch Rail mit 
lackierter Außenseite, Creta matt - Spiegel 
9Cento - Handtuchhalter  Stripe Creta matt 
- Beleuchtung Cosmo, Nero

EN / Creta matt - Vanity top  Rail with 
lacquered external side, Creta matt - Mirror 
9Cento - Towel holder Stripe Creta matt - 
Spotlight Cosmo, Nero
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L’apertura push_pull dei cassetti conferisce un’estetica pulita e minimale al tuo bagno: 
basterà un semplice tocco per accedere ai tuoi oggetti d’uso quotidiano.

Box doccia mod. Way Nero opaco di Agha.
Piatto doccia mod. Concrete Creta di Agha.

FR / L’ouverture push_pull des tiroirs confère 
une esthétique épurée et minimaliste à votre 
salle de bains : une simple pression suffit 
pour accéder à vos objets quotidiens.
Paroi de douche mod. Way by Agha, Nero mat.
Receveur de douche mod. Concrete by 
Agha, Creta.

DE / Die Push_Pull-Öffnung der Schubladen 
verleiht Ihrem Bad eine klare, minimalistische 
Ästhetik: Eine einfache Berührung genügt, 
um an Ihre Alltagsgegenstände zu gelangen.
Duschabtrennung mod. Way von Agha, 
Nero matt.
Duschwanne mod. Concrete von Agha, Creta.

EN /  The push_pull opening of the drawers 
lends a clean, minimalist aesthetic to your 
bathroom: a simple touch is all it takes to 
reach your everyday objects.
Shower enclosure mod. Way by Agha, Nero 
matt.
Shower tray mod. Concrete by Agha, Creta.
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Comp. ST 20 L. 215 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

Cuoio opaco - Maniglia Shape Cuoio opaco - Lavabo Shumi Fumè
Mensola Motive Cuoio opaco - Specchiera Round - Faretto Snow

/ RE-START LINE

#20
LINE

FR / Cuoio matt - Poignée Shape Cuoio 
matt - Lavabo Shumi Fumè - Étagères  
Motive Cuoio matt - Miroir Round - Spot 
Snow

DE / Cuoio matt - Griff Shape Cuoio matt - 
Waschbecken Shumi Fumè - Regale Motive 
Cuoio matt - Spiegel Round - Beleuchtung 
Snow

EN / Cuoio matt - Handle Shape Cuoio matt 
- Basin Shumi Fumè - Shelves Motive Cuoio 
matt - Mirror Round - Spotlight Snow
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Lavabo mod. Saki Ambra.

I due lavabi con le loro forme morbide e contemporanee, dai bordi sottili e slanciati, 
esaltano ogni composizione bagno con la loro elegante presenza. 

Scegli il tuo lavabo nella finitura Grigio Fumè per un’atmosfera minimalista e 
sofisticata, o nella versione Ambra per conferire calore e raffinatezza al tuo bagno.

Lavabo mod. Shumi Grigio Fumè. 

La resina trasparente, utilizzata per la realizzazione dei lavabi Shumi e Saki, 
permette di creare forme scultoree mantenendo al contempo un aspetto leggero e quasi etereo.

La resina di alta qualità assicura resistenza, durabilità e semplicità di manutenzione, 
la sua superficie liscia facilita la pulizia e resiste ai segni del tempo.

FR / Lavabo Saki Ambra.
Les deux lavabos, avec leurs formes douces 
et contemporaines et leurs bords fins, 
enrichissent la composition de la salle de 
bains grâce à leur présence élégante. 
Choisissez votre lavabo dans la finition 
Grigio Fumè pour une atmosphère 
minimaliste et sophistiquée, ou dans la 
version Ambra pour ajouter de la chaleur et 
du raffinement à votre salle de bains.

DE / Waschbecken Saki Ambra.
Die beiden Waschtische mit ihren weichen, 
modernen Formen und schmalen Linien 
werten jede Badkomposition durch ihre 
elegante Präsenz auf. 
Wählen Sie Ihren Waschtisch in der 
Ausführung Grigio Fumè für eine 
minimalistische und raffinierte Atmosphäre 
oder in der Ausführung Ambra, um Ihrem 
Bad Wärme und Raffinesse zu verleihen.

EN / Basin Saki Ambra.
The two washbasins with their soft, 
contemporary shapes and thin, curved 
edges enhance any bathroom composition 
with their elegant presence. 
Choose your washbasin in the Grigio Fumè 
finish for a minimalist and sophisticated 
atmosphere, or in the Ambra version to add 
warmth and elegance to your bathroom.

FR / Lavabo Shumi Fumè.
La résine transparente utilisée pour les 
lavabos Shumi et Saki permet de créer des 
formes sculpturales tout en conservant un 
aspect léger, presque éthéré.
La résine de haute qualité garantit la 
solidité, la durabilité et la facilité d’entretien 
; sa surface lisse facilite le nettoyage et 
résiste aux signes du temps.

DE / Waschbecken Shumi Fumè.
Das transparente Harz, das für die 
Waschbecken Shumi und Saki verwendet 
wird, ermöglicht es, skulpturale Formen zu 
schaffen und gleichzeitig ein leichtes, fast 
ätherisches Aussehen zu erhalten.
Das hochwertige Harz gewährleistet 
Widerstandsfähigkeit, Langlebigkeit und 
Pflegeleichtigkeit; seine glatte Oberfläche 
erleichtert die Reinigung und widersteht 
den Spuren der Zeit.

EN / Basin Shumi Fumè.
The transparent resin used for the Shumi 
and Saki washbasins makes it possible to 
create sculptural shapes while maintaining 
a light, almost ethereal appearance.
The high-quality resin ensures strength, 
durability and ease of maintenance; its 
smooth surface facilitates cleaning and 
resists the wear and tear of time.

143142Artesi Re-Start Collection



Comp. ST 20
L. 215 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

#20

Comp. ST 20B
L. 85 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

#20B

Comp. ST 20A
L. 155 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

#20A

Cuoio opaco - Maniglia Shape Cuoio opaco - Lavabo Shumi Fumè
Mensola Motive Cuoio opaco - Specchiera Round - Faretto Snow

Il y a une composition pour chaque endroit! Für jeden Raum gibt es eine Komposition!There is a composition for every space!
FR / DE / EN /

#20 C’è una composizione
per ogni spazio!

/ RE-START LINE

FR / Cuoio matt - Poignée Shape Cuoio 
matt - Lavabo Shumi Fumè - Étagères  
Motive Cuoio matt - Miroir Round - Spot 
Snow

DE / Cuoio matt - Griff Shape Cuoio matt - 
Waschbecken Shumi Fumè - Regale Motive 
Cuoio matt - Spiegel Round - Beleuchtung 
Snow

EN / Cuoio matt - Handle Shape Cuoio matt 
- Basin Shumi Fumè - Shelves Motive Cuoio 
matt - Mirror Round - Spotlight Snow
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LAVAN-

DERIA

La collezione Re-Start Line si declina anche nelle varianti lavanderia offre
soluzioni innovative e funzionali, progettate per ottimizzare gli spazi 

e rendere l’ambiente più ordinato e accogliente.
Ogni elemento è pensato per rispondere alle esigenze di praticità e estetica 

del moderno ambiente lavanderia con materiali resistenti di alta qualità.

/ RE-START COLLECTION

FR / La collection Re-Start Line est 
également disponible dans les variantes 
de buanderie offrant des solutions 
innovantes et fonctionnelles conçues 
pour optimiser l’espace et rendre votre 
espace plus ordonné et plus accueillant.
Chaque élément est conçu pour 
répondre aux besoins de praticité et 
d’esthétique de la buanderie moderne 
avec des matériaux durables et de haute 
qualité.

DE / Die Re-Start Line-Kollektion ist auch 
in den Wäscherei-Varianten erhältlich 
und bietet innovative und funktionelle 
Lösungen, die den Raum optimal nutzen 
und die Umgebung aufgeräumter und 
einladender gestalten.
Jedes Element ist so konzipiert, dass 
es die praktischen und ästhetischen 
Anforderungen der modernen 
Waschküche mit hochwertigen und 
langlebigen Materialien erfüllt.

EN / The Re-Start Line collection is also 
available in the laundry variants offering 
innovative and functional solutions 
designed to optimise space and make 
the room tidier and more welcoming.
Each element is designed to meet the 
needs of practicality and aesthetics 
of the modern laundry room with high 
quality, durable materials.

Line
LAVANDERIA
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Comp. ST 21 L. 140 x P. 50,4 x H. 90 cm

Lino opaco - Creta opaco - Top Artic con alzata integrata Bianco opaco
Specchiera Hobby Bianco opaco

/ RE-START LINE

#21
LAVANDERIA

FR / Lino mat - Creta mat - Plan vasque 
Artic avec dosseret integré, Bianco mat - 
Miroir Hobby, Bianco mat

DE / Lino matt - Creta matt - Waschtisch 
Artic mit integriertem Aufsatz, Bianco matt 
- Spiegel Hobby, Bianco matt

EN / Lino matt - Creta matt - Vanity top 
Artic with integrated back panel, Bianco 
matt - Mirror Hobby, Bianco matt
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I pensili posizionati lateralmente permettono di organizzare al meglio gli spazi.
Top Mod. Artic con alzata integrata e accessori riposizionabili in metallo laccato.

Grazie alla personalizzazione al centimetro e al faretto integrato al profilo che si estende 
su tutta la sua lunghezza, la specchiera Hobby si adatta perfettamente ad ogni spazio.

FR / Les meubles hauts latéraux permettent 
une meilleure organisation de l’espace.
Le plan vasque Artic avec rehausse intégrée 
et accessoires amovibles en métal laqué.
Grâce à la personnalisation au centimètre 
près et au spot intégré dans le profilé 
qui se prolonge sur toute sa largeur, le 
miroir Hobby s’intègre parfaitement dans 
n’importe quel espace.

DE / Die seitlichen Hochschränke 
ermöglichen eine bessere Organisation des 
Raums.
Top Mod. Artic mit integriertem Aufsatz 
und verstellbarem Zubehör aus lackiertem 
Metall.
Dank der zentimetergenauen 
Maßanfertigung und des in das Profil 
integrierten Strahlers, der sich über die 
gesamte Länge erstreckt, passt der Hobby-
Spiegel perfekt in jeden Raum.

EN / Side-mounted wall cabinets allow for 
better organisation of space.
Top Mod. Artic with integrated splashback 
and repositionable accessories in lacquered 
metal.
Thanks to the customisation to the 
centimetre and the spotlight integrated 
into the profile that extends along its entire 
length, the Hobby mirror fits perfectly into 
any space.
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Comp. ST 22 L. 190 x P. 50,4 x H. 90 cm

Materia Brown - Maniglia XL Bianco opaco - Top Artic Bianco opaco
Mensola Lego Bianco opaco - Specchiera Athena Bianco opaco - Faretto Star

/ RE-START LINE

#22
LAVANDERIA

FR / Materia Brown - Poignée XL Bianco 
mat - Plan Vasque Artic Bianco mat - 
Étagère Lego Bianco mat - Miroir Athena 
Bianco mat - Spot Star

DE / Materia Brown - Griff XL Bianco matt - 
Waschtisch Artic Bianco matt - Regal Lego 
Bianco matt - Spiegel Athena Bianco matt 
- Beleuchtung Star

EN / Materia Brown - Handle XL Bianco 
matt - Vanity top Artic Bianco matt - Shelf 
Lego Bianco matt - Mirror Athena Bianco 
matt - Spotlight Star
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La specchiera contenitore mod. Athena è un elemento d’arredo funzionale che unisce 
estetica e praticità, ideale per massimizzare lo spazio in ambienti di piccole dimensioni.

Top mod. Artic in Solid Surface Bianco opaco con vasca integrata e tavoletta riposizionabile.

FR / Le miroir de rangement  Athena est 
un élément d’ameublement fonctionnel 
qui allie esthétique et praticité, idéal pour 
optimiser l’espace dans les petites pièces.
Plan vasque mod. Artic en Solid Surface, 
blanc mat,  avec vasque intégrée et tablette 
amovible.

DE / Der Spiegelschrank Mod. Athena ist ein 
funktionelles Einrichtungselement, das das 
Ästhetik und Zweckmäßigkeit vereint, ideal 
für die Optimierung des Platzes in kleinen 
Räumen.
Waschtischplatte Artic aus Solid Surface,  
matt Weiß,  mit integriertem Waschbecken 
und Waschbrett.

EN / The mirror cabinet mod. Athena is a 
functional furnishing element that combines 
aesthetics and practicality, ideal for 
maximising space in small rooms.
Top mod. Artic in matt white Solid Surface 
with integrated basin and amovable 
washboard.  

155 Re-Start Collection154Artesi



Comp. ST 23 L. 175 X P. 50,4 x H. 50 cm

Malta Grigio - Maniglia Shape Bianco opaco
Specchiera Stella Malta Grigio - Faretto Colobrì

/ RE-START LINE

#23
LAVANDERIA

FR /  Malta Grigio - Poignée Shape Bianco 
mat - Miroir Stella Malta Grigio - Spot Colibrì

DE / Malta Grigio - Griff Shape Bianco matt 
- Spiegel Stella Malta Grigio - Beleuchtung 
Colibrì

EN / Malta Grigio - Handle Shape Bianco 
matt - Mirror Stella Malta Grigio - Spotlight 
Colibrì
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Completa la tua composizione lavanderia con i cesti
portabiancheria in metallo laccato su ruote.

Top mod. Ocean Bianco opaco.

FR / Complétez votre composition de la 
buanderie avec des paniers à linge sur 
roulettes en métal laqué.
Plan vasque mod. Ocean, blanc mat.

DE / Vervollständigen Sie Ihre 
Zusammenstellung mit lackierten Metall-
Wäschekörben auf Rädern.
Waschtisch mod. Ocean, matt weiß.

EN / Complete your laundry composition 
with lacquered metal laundry baskets on 
wheels.
Vanity top mod. Ocean, matt white.
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/ Re-Start Line
TIPOLOGIE DI APERTURE
/ Types of handles / Types de poignées / Arten von griffen

FINITURE FRONTALE
/ Front finishes / Finitions des facades / Frontausführungen

/ Re-Start Play
FINITURE MANIGLIA
/ Handle finishes / Finitions des poignées / Griffausführungen 

FINITURE FRONTALE
/ Front finishes / Finitions des facades / Frontausführungen

/ Re-Start Poker
FINITURE MANIGLIA
/ Handle finishes / Finitions des poignées / Griffausführungen

FINITURE FRONTALE
/ Front finishes / Finitions des facades / Frontausführungen

FR / Définir le type de façade  pour 
votre composition Re-Start

DE / Definieren Sie die Art der Front für 
Ihre Re-Start-Komposition.

EN / Define the type of door for your      
Re-Start composition.

/ Definisci l’apertura
per la composizione

del tuo mobile Re-Start.

*

* Per esplorare l’intera gamma di maniglie abbinabili alla 
collezione Re-Start Line consultare il nostro listino.
/ To explore the full range of handles that can be combined with the 
Re-Start Line collection, please refer to our price list.

/ Pour découvrir la gamme complète des poignées qui peuvent être 
combinées avec la collection Re-Start Line, veuillez consulter notre tarif.

/ Die komplette Auswahl an Griffen, die mit der Re-Start Line Kollektion 
kombiniert werden können, können Sie in unserer Preisliste nachschlagen.

Maniglia XL Maniglia ShapePush_Pull

HPL

Standard
Canna di Fucile

Laccati 
opachi

Melaminico Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere

Melaminico Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere

Melaminico Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere

Melaminico Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere

/ RE-START COLLECTION
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/ Re-Start 
   Poker/ RE-START COLLECTION

FR / Choisissez la composition parfaite 
pour votre salle de bains et vos besoins.
Le choix de la bonne composition 
transforme votre salle de bains en un 
oasis de confort et de style, reflétant la 
personnalité et les besoins de ceux qui 
l’habitent : laissez-vous inspirer par nos 
propositions!

DE / Wählen Sie die perfekte Komposition 
für Ihr Badezimmer und Ihre Bedürfnisse.
Die Wahl der richtigen Komposition 
verwandelt Ihr Bad in eine Oase 
des Komforts und des Stils, die die 
Persönlichkeit und die Bedürfnisse 
derjenigen widerspiegelt, die darin leben: 
Lassen Sie sich von unseren Vorschlägen 
inspirieren!

EN / Choose the perfect composition 
for your bathroom and your needs.
Choosing the right composition 
transforms your bathroom into a haven 
of comfort and style, reflecting the 
personality and needs of those who live 
it: be inspired by our proposals!

La scelta della composizione giusta trasforma il tuo bagno in un rifugio 
di comfort e stile, riflettendo la personalità e le esigenze di chi lo vive:

lasciati ispirare dalle nostre proposte!

/ Scegli la composizione
perfetta per il tuo bagno

e le tue esigenze.

POKER #01
ST 01A L. 190 x P. 45,9 x H. 37,5 cm

PG.08 POKER #02
ST 02 L. 205 x P. 45,9 x H. 50 cm

POKER #05
ST 05 L. 195 x P. 50,4 x H. 50 cm

POKER #06
ST 06 L. 265 x P. 50,4 x H. 50 cm

POKER #03
ST 03 L. 165 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

POKER #08
ST 08 L. 190 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

POKER #04
ST 04 L. 155 x P. 50,5 x H. 50 cm

POKER #07
ST 07 L. 220 x P. 45,9 x H. 50 cm

PG.16

PG.28 PG.32PG.20

PG.48 PG.56PG.38
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/ Re-Start 
   Line

/ Re-Start 
   Play

PLAY #10
ST 10 L. 190 x P 50,4 x H. 50 cm

PLAY #12
ST 12 L. 155 x P. 46,5 x H. 50 cm

PLAY #13
ST 13 L. 275 x P. 50,4 x H. 25 cm

PLAY #14
ST 14 L. 190 x P. 45,9 x H. 50 cm

PLAY #11
ST11 L. 240 x P. 50,4 x H. 25 cm

PLAY #15
ST 15 L. 230 x P. 50,4 x H. 25 cm

PLAY #09
ST 09 L. 220 x P. 45,9 x H 37,5 cm

LINE #16
ST 16 L. 145 x P. 46 x H. 50 cm

LINE #17
ST 17 L. 200 x P. 45,9 x H. 50 cm

LINE #19
ST 19 L. 70+70 x P. 46 x H. 75 cm

LINE #18
ST 18 L. 205 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

LINE #20
ST 20 L. 215 x P. 50,4 x H. 37,5 cm

LAVANDERIA #23
ST 23 L. 175 x P. 50,4 x H. 50 cm

LAVANDERIA #21
ST 21 L. 140 x P. 50,4 x H. 90 cm

LAVANDERIA #22
ST 22 L. 190 x P. 50,4 x H. 90 cm

PG.112 PG.118

PG.132 PG.138PG.122

PG.152 PG.156PG.148

PG.66 PG.72

PG.84 PG.90PG.76

PG.104PG.98
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/ RE-START COLLECTION

FR / Certifications DE / ZertifizierungenEN / Certifications

RE-START
Certificazioni

Artesi ha un proprio Sistema di Gestione
della Qualità, certificato dall’ente ICILA,
secondo la norma UNI EN ISO 9001:2015.
Tale certificazione ha lo scopo di gestire al
meglio ogni processo aziendale. Il sistema
qualità Artesi, attraverso un’accurata
progettazione, selezione e controllo dei
fornitori e dei processi produttivi, persegue
il principale obbiettivo della piena
soddisfazione dei propri clienti.

Artesi has an own Quality Management
System certificated by ICILA according 
to the UNI EN ISO 9001:2015 regulation.
This certification aims at conducting every
company process in the best way. 
The quality system of Artesi hits the main target
of the customer’s full satisfaction 
by a careful planning, selection and 
control of the suppliers and the 
production procedures.

Artesi verfügt über ein eigenes, seitens der
ICILA bescheinigtes Qualitätssystem gemäß UNI 
EN ISO 9001:2015-Norm.
Dieses Zertifikat ist darauf ausgerichtet,
jeden Betriebsvorgang in der bestmöglichen 
Weise zu führen. Das Qualitätssystem der 
Firma Artesi verfolgt hauptsächlich das Ziel, 
die eigenen Kunden mittels einer sorgfältigen 
Planung, Auswahl und Kontrolle der 
Lieferanten und der Produktionsverfahren voll 
zufriedenzustellen.

Artesi dispose d’un propre système
de gestion de la qualité certifié ICILA
selon la norme UNI EN ISO 9001:2015.
Cette certification a le but de gérer au mieux 
chaque procédé de l’entreprise.
Le système de qualité Artesi poursuit l’objectif 
principal de la pleine satisfaction du client
par un projet soigneux,
la sélection et le contrôle des fournisseurs
et des procédés de production.

Artesi posee un sistema de gestión calidad, 
certificado por el ente ICILA, según la
norma UNI EN ISO 9001:2015. 
Esa certificación tiene el fin de administar 
en el mejor modo posible cada proceso de la 
impresa. El sistema de calidad Artesi, 
por medio de un cuidadoso planeamiento, 
selección y control de los proveedores y de los 
procesos productivos, persegue como principal 
objetivo la plena satisfacción de sus clientes.

Sicurezza e durata
Le scocche sono garantite dal marchio
Idropan, uno speciale melaminico idrorepellente, 
resistente all’acqua e all’umidità, che 
contraddistingue l’anima nascosta dei mobili di 
qualità. L’azienda inoltre ha aderito al consorzio 
del pannello ecologico e utilizza cioè solamente 
pannelli realizzati con materiale riciclato al 100%. 
Tutti gli elementi sono studiati per vivere il 
bagno in tutta sicurezza ogni giorno: cerniere 
brevettate, agganci e finiture testate contro 
l’azione dell’umidità, ruote adatte per i 
contenitori, guide sotto-cassetto a scomparsa, 
accessori elettrici certificati.
 
Safety and lifespan
Our furniture structures are guaranteed by 
the Idropan brand, a special melamine-coated 
panel, which resists to water and dampness 
and characterizes furniture of quality. Moreover 
the company makes part of the consortium of 
the ecological panel, using only 100% recycled 
panels. All the elements are meant to facilitate 
the daily use of the bathroom in safety: patented 
hinges, hooks and finishes tested to resist to 
dampness, resistant wheels for cabinets, no 
visble slide runners under the drawers and 
certified electrical fittings.

Sicherheit und Dauer
Die Struktur wird von dem Markenzeichen 
Idropan garantiert, ein wasserabweisendes und 
Feuchtigkeit widerstehendes Spezialmelamin,
das Qualitätsmöbel kennzeichnet. 
Das Unternehmen hat sich außerdem dem
Konsortium des ökologischen Paneels 
angeschlossen und verwendet daher nur
Paneele, die aus 100% aus Recyclingmaterial
hergestellt wurden. Alle Elemente sind darauf 
ausgerichtet, das Bad in kompletter Sicherheit 
jeden Tag zu benutzen: patentierte Scharniere, 
Wandbefestigungen und Ausführungen,die 
auf die Einwirkung von Feuchtigkeit getestet 
sind, haltbare Räder für Rollwägen, versteckte 
Laufschienen unter den Schubladen, bescheinigte 
elektrische Zubehöre.

Sécurité et durée
Les caissons sont garantis par la marque Idropan, 
un panneau mélaminé hydrofuge spécial, 
résistant à l’eau et à l’humidité, qui caracterise 
les meubles de qualité.  La société a aussi adhéré 
au consortium du panneau écologique et utilise 
seulement des panneaux fabriqués avec du 
matériel recyclé au 100%. Tous les éléments sont 
étudiés pour vivre la salle de bain en toute sûreté 
tous les jours.  Charnières brevetées, accroches 
et finitions testées contre l’humidité, roues pour 
chariots resistants, glissières pas visibles pour les 
tiroirs, accessoires électriques certifiées.

Seguridad y duración
Los costados son garantizados por medio
de la marca Idropan, un especial melaminado 
idrorepelente resistente al agua y a la humedad 
que va a marcar la alma escondida de todos 
los mueble de calidad. La empresa además 
está asociada al consorcio tablero ecológico y 
utiliza solo tableros efectuados con materiales 
reciclados por el 100%. Artesi estudio todos 
los elementos para vivir el ambiente baño cada 
dia con toda seguridad: bisagras patentadas, 
enganches y acabados frentes que contrastan 
la acción de la humedad, ruedas de los 
contenedores, guías bajos cajones ocultas, 
componentes elétricos certificados.

Materiale idrofugo di qualità resistente
all’acqua ed all’umidità. 

Waterproof material resistant to water
and dampness.

Wasserabweisendes hochwertiges Material, 
das Wasser und Feuchtigkeit widersteht.

Matériel hydrofuge de haute qualité, 
résistant à l’eau et à l’humidité.

Material hidrófugo de calidad 
resistente al aqua y a la humedad.

Pannello ecologico garantito
100% Legno riciclato.

Ecological panel made 
of 100% Recycled wood.

Ökologisches paneel, 100% aus 
Recyclingmaterialhergestellt.

Panneau écologique fabriqué
en bois recyclé au 100%.

Tablero ecológico garantizado 
por el 100% de Maderas recicladas.

Marchio europeo di qualità
Per i componenti elettrici.

European quality label
for electrical components.

Europäisches qualitätsmarkenzeichen
für elektrische Komponenten.

Label de qualité européen 
pour les composants électriques.

Marca Europea de calidad 
por los componentes elétricos.

MADE IN ITALY

167166Artesi Re-Start Collection



DESIGNERS
RE-START COLLECTION  -  Enrico Cesana

Pensile BIRD / Open cabinet  - Sara Modugno

AD

Progetto grafico

Rendering

styling

Fotolito

Stampa

Enrico Cesana

CO3 Design Studio

Foto d’Artificio

Massimiliano Di Domenico

Luce Group

-

SETTEMBRE 2024

RE
START



FILO+
        One collection,
infinite possibilities.



La nuova collezione Filo+ si caratterizza per un design pulito e rigoroso.  
Un progetto che fa della personalizzazione la sua massima espressione, quattro possibili tipologie 
di apertura offrono molteplici possibilità compositive. Sono disponibili diverse varianti di finiture 
per i fianchi che permettono di valorizzare per contrasto o in abbinamento le superfici e dare ancora 
maggior risalto e valore al mobile. La nuova finitura Logic, caratterizzata da sottili linee parallele 
orizzontali incise nel frontale, conferisce una nuova tridimensionalità.

FILO+ System
        Una collezione,
infinite possibilità.

One collection, infinite possibilities. The new Filo + collection is characterized by a clean and rigorous design. 
A project that best expresses itself through personalisation: four possible opening typologies offer several compositional 
possibilities. Sides are available in various finishes, thus allowing to enhance the surfaces by contrast or matching them, 
giving in this way even more prominence and value to the piece of furniture. The new Logic finish, characterized by thin 
horizontal parallel lines engraved on the front, lends a new three-dimensional look.

1/ VERTICAL 2/ HORIZON 4/ PLAIN 5/ PUSH & HANDLES

PG.04 PG.30 PG.56 PG.84

Progettisti e clienti hanno a disposizione una 
combinazione infinita di soluzioni per la 
personalizzazione dell’ambiente bagno.

         Definisci
il tuo stile.

Choose your style.
Designers and customers have infinite combinations 
of solutions to personalize the bathroom.

Wählen Sie Ihren Stil.
Designer und Kunden haben unendliche Lösungskombinationen, 
um das Badezimmer individuell zu gestalten.

Choisissez votre style.
Les designer et les clients ont une combinaison infinie de 
solutions pour personnaliser la salle de bain.Eine Kollektion, unendliche Möglichkeiten. Die neue Kollektion Filo + zeichnet sich durch ein klares und strenges Design 

aus. Ein Projekt, das sich am besten durch Personalisierung ausdrückt: vier mögliche Eröffnungstypologien bieten 
verschiedene Kompositionsmöglichkeiten. Die Seiten sind in verschiedenen Ausführungen erhältlich, so dass die 
Oberflächen durch Farbkontrast oder Farbanpassung aufgewertet werden können und das Möbel auf diese Weise 
noch deutlicher und exclusiver wird. Die neue Tür Logic, die durch dünne horizontale und parallele Linien auf der 
Front gekennzeichnet ist, verleiht einen neuen dreidimensionalen Look.

Une collection, des possibilités infinies. La nouvelle collection Filo + se caractérise par un design épuré et rigoureux. 
Un projet qui s’exprime au mieux par la personnalisation: quatre typologies d’ouverture possibles offrent plusieurs 
possibilités de composition. Les côtés sont disponibles en différentes finitions, permettant ainsi de rehausser les surfaces 
par contraste ou de les assortir, donnant ainsi encore plus d’importance et de valeur aux meubles. La nouvelle façade 
Logic, caractérisée par de fines lignes parallèles horizontales gravées sur la surface, donne un nouveau look tridimensionnel.

FILO+ Artesi 0302



La maniglia diventa verticale e si posiziona lateralmente creando un segno grafico unico 
e riconoscibile. Un segno essenziale e rigoroso che crea nuove estetiche quotidiane. 
Tono su tono oppure a contrasto la maniglia ridefinisce il look del mobile.

Filo+
        Vertical

The handle becomes vertical and side positioned, creating a unique and recognizable graphic sign. 
An essential and rigorous line that creates new daily aesthetics. Tone on tone or in contrast: the han-
dle gives a new look to the furniture.

Der Griff wird vertikal und seitlich positioniert, wodurch ein eindeutiges und erkennbares grafisches 
Zeichen entsteht. Eine wesentliche und strenge Form, die eine neue tägliche Ästhetik schafft. 
Ton in Ton oder im Kontrast: Der Griff verleiht den Möbeln einen neuen Look.

La poignée devient verticale et est positionnée latéralement créant un signe graphique unique 
et reconnaissable. Un signe essentiel et rigoureux qui crée une nouvelle esthétique au quotidien. 
Ton sur ton ou en contraste, la poignée redéfinit le look du meuble.

FILO+ Artesi 0504



FILO+ Artesi 706



Rail: the vanity top with external lacquered band
Rail: der Waschtisch mit außen lackiertem Band

Plan vasque Rail avec bande extérieure laquée

Nuovo lavabo Rail con 
fascia esterna laccata

FILO+ Artesi 0908



 1 / Filo+ Vertical
Roccia Opaco / Top Rail Bianco e Roccia Opaco

Roccia matt / Vanity top Rail - White and Roccia matt

Roccia matt / Waschtisch Rail  - Weiß und Roccia matt

Roccia mat / Plan vasque Rail - Blanc et Roccia mat

Comp. FP 01 L.170,4 X P.45,9 cm

FILO+ Artesi 1110



Creta Opaco / Top Campus Creta

Creta matt / Vanity top Campus - Creta

Creta matt / Waschtisch Campus - Creta

Creta mat / Plan vasque Campus -  Creta

2 / Filo+ Vertical

Comp. FP 02 L.120,4 X P.50,4 cm

FILO+ Artesi 1312



Campus: the vanity top in Ecomalta (Ecological mortar) finish
Campus: der Waschtisch in Ecomalta Ausführung (ökologischer Mörtel)

Plan vasque Campus avec finition en Ecomalta (mortier de ciment écologique)

Nuovo lavabo Campus 
con finitura in Ecomalta

FILO+ Artesi 1514



FILO+ Artesi 1716



 3 / Filo+ Vertical
Grigio Londra Opaco / Top Reef Grigio

Grigio Londra matt / Top Reef with integrated basin - Grigio

Grigio Londra matt / Abdeckplatte Reef mit integriertem Becken - Grigio

Grigio Londra mat / Plan Reef avec vasque integrée -  Grigio

Comp. FP 03 L.255,4 X P.45,9 cm

FILO+ Artesi 1918



FILO+ Artesi 2120



4 / Filo+ Vertical
Cenere Opaco / Bianco Opaco / Consolle Flip Cenere

Cenere matt / Bianco matt / Vanity top Flip - Cenere

Cenere matt / Bianco matt / Waschtisch Flip - Cenere

Cenere mat / Bianco mat / Plan vasque Flip -  Cenere

Comp. FP 04 L.190,4 X P.51,5 cm

FILO+ Artesi 2322



FILO+ Artesi 2524



5/
        Filo+ Vertical

Piombo Opaco / Top Stone Piombo

Piombo matt / Top Stone with integrated basin - Piombo

Piombo matt / Abdeckplatte Stone mit integriertem Becken - Piombo

Piombo mat / Plan Stone avec vasque integrée -  Piombo

Comp. FP 05 L.70,4 X P.50,4 cm

FILO+ Artesi 2726



FILO+ Artesi 2928



La gola in alluminio è il segno distintivo, un tratto semplice, deciso e geometrico. 
La maniglia si integra nell’anta e permette di definire abbinamenti cromatici in nuance 
con il frontale oppure a contrasto in grado di rispondere ad ogni esigenza estetica.

Filo+
        Horizon

The aluminium groove is here the distinguishing feature; a simple, resolute and geometric line. 
The handle is integrated into the door surface. It allows you to make a chromatic combination with 
the front, by choosing a matching or a contrasting colour, thus meeting any aesthetic need.

Die Griffmulde aus Aluminium ist hier das charakteristische Merkmal: eine einfache, entschlossene 
und geometrische Linie. Der Griff ist in die Türfront integriert. Sie können eine chromatische 
Kombination mit der Front vorsehen, indem Sie eine passende oder kontrastierende Farbe 
auswählen: man kann allen ästhetischen Erfordernissen genügen.

La gorge en aluminium est la marque de fabrique, une ligne simple, résolue et géométrique. 
La poignée est intégrée dans la porte et vous permet de définir des combinaisons chromatiques 
en nuance avec la façade ou en contraste, répondant ainsi à tout besoin esthétique.

FILO+ Artesi 3130



FILO+ Artesi 3332



 6 / Filo+ Horizon
Quarzo Opaco / Roccia Opaco / Top Quarzo Opaco / Lavabo Blob

Quarzo matt / Roccia matt /Top Quarzo matt / Basin Blob

Quarzo matt /Roccia matt / Abdeckplatte Quarzo matt / Becken Blob

Quarzo mat /Roccia mat / Plan Quarzo mat / Lavabo Blob

Comp. FP 06 L.180,4 X P.45,9 cm

FILO+ Artesi 3534



Sottili linee parallele orizzontali incidono i frontali dell’anta, conferendo tridimensionalità alla superficie 
e vestendo il mobile con un effetto che genera un’innovativa leggerezza. Distanziate tra loro di 25 mm, le fresature 

scandiscono lo sviluppo orizzontale del contenitore, arricchendo di un nuovo grafismo l’intero progetto. 

Nuova anta finitura Logic

New door Logic. Thin parallel horizontal lines engrave the door front, lending to the surface a three-dimensional 
look and giving the furniture an effect of innovative lightness. Engravings are 25 mm apart and characterise the 

horizontal development of the cabinets, enhancing the entire project with a new graphic style.

Neue Tür Logic. Dünne parallele horizontale Linien gravieren die Türfront und verleihen der Oberfläche ein drei-
dimensionales Aussehen, das den Möbeln einen Effekt innovativer Leichtigkeit verleiht. Gravuren haben einen 

Abstand von 25 mm und kennzeichnen die horizontale Entwicklung des Unterschrankes, wodurch das gesamte 
Projekt mit einem neuen Grafikstil aufgewertet wird.

Nouvelle porte Logic. De fines lignes horizontales parallèles affectent la façade de la porte, donnant à la surface 
une dimension tridimensionnelle et aux meubles un effet qui génère une légèreté innovante. Les gravures sont 

espacées de 25 mm et caractérisent le développement horizontal des meubles, améliorant l’ensemble du projet 
avec un nouveau style graphique.

FILO+ Artesi 3736



FILO+ Artesi 3938



7 / Filo+ Horizon
Rovere Fumè / Creta Opaco / Top Rovere Fumè / Lavabi Coppa Bianco Opaco

Oak Fumé / Creta matt /Top Oak Fumé / Basins Coppa -White matt

Eiche Fumé /Creta matt / Abdeckplatte Eiche Fumé / Becken Coppa -Weiß matt

Chêne Fumé /Creta mat / Plan Chêne Fumé / Lavabos Coppa - Blanc mat

Comp. FP 07 L.290,4 X P.50,4 cm

FILO+ Artesi 4140



Bianco Opaco / Top Tender Bianco Opaco

White matt / Vanity top Tender - White matt

Weiß matt / Waschtisch Tender  - Weiß matt

Blanc mat / Plan vasque Tender - Blanc mat

Comp. FP 08 L.180,4 X P.45,9 cm

8 / Filo+ Horizon

FILO+ Artesi 4342



FILO+ Artesi 4544



FILO+ Artesi 4746



 9 / Filo+ Horizon
Piombo Opaco / Consolle Flip Piombo

Piombo matt / Vanity top Flip - Piombo

Piombo matt / Waschtisch Flip - Piombo

Piombo mat / Plan vasque Flip - Piombo

Comp. FP 09 L.121 X P.51,5 cm

FILO+ Artesi 4948



FILO+ Artesi 5150



FILO+ Artesi 5352



 10 / Filo+ Horizon
Paulownia Grigio / Top Stone Matt Piombo / Lavabi Ombra Bianco Opaco

Paulownia Grigio /Top Stone Matt - Piombo / Basins Ombra -White matt

Paulownia Grigio / Abdeckplatte Stone Matt - Piombo / Becken Ombra -Weiß matt

Paulownia Grigio / Plan Stone Matt - Piombo / Lavabos Ombra - Blanc mat

Comp. FP 10 L.350 X P.45,9 cm

FILO+ Artesi 5554



Un sottile profilo in alluminio crea un segno orizzontale, continuo, grafico e lineare. 
Finiture nickel o colorate permettono di liberare la progettualità e personalizzare gli 
abbinamenti. Con utilizzo al profilo fianco terminale assume l’estetica e la preziosità 
di un’anta con telaio. 

Filo+
        Plain

A thin aluminium profile creates a horizontal, continuous, graphic and linear sign. It is available in 
nickel or coloured finishes, so that you can plan totally free your bathroom and personalize the 
combinations.  If you match it with an optional metal profile for the side, the aesthetics and 
preciousness will be those ones of a door with frame.

Ein dünnes Aluminiumprofil erzeugt ein horizontales, ununterbrochenes, grafisches und lineares 
Zeichen. Das Profil ist in Nickel oder farbigen Ausführungen erhältlich, so dass Sie Ihr Badezimmer 
frei planen können und die verschiedene Kompositionen personalisieren. Wenn Sie diesen Griff mit 
einem optionalen Metallprofil für die Seite kombinieren, werden Ästhetik und Kostbarkeit diejenige 
einer Tür mit Rahmen sein. 

Un profil mince en aluminium crée une ligne horizontale, continue, graphique et linéaire. 
Les finitions nickel ou colorées permettent de projeter en liberté et de personnaliser les combinaisons. 
Si vous l’associez à un profilé métallique en option pour le côté, l’esthétique et la préciosité seront 
celles d’une porte avec cadre.

FILO+ Artesi 5756



FILO+ Artesi 5958



 11 / Filo+ Plain
Tortora Opaco / Top Campus Tortora

Tortora matt / Vanity top Campus - Tortora

Tortora matt / Waschtisch Campus - Tortora

Tortora mat / Plan vasque Campus -  Tortora

Comp. FP 11 L.145,4 X P.45,9 cm

FILO+ Artesi 6160



FILO+ Artesi 6362



FILO+ Artesi 6564



 12 / Filo+ Plain
Piombo Opaco / Top Ecomalta Piombo

Piombo matt / Top Ecomalta with integrated basin - Piombo

Piombo matt / Abdeckplatte Ecomalta mit integriertem Becken - Piombo

Piombo mat / Plan Ecomalta avec vasque integrée -  Piombo

Comp. FP 12 L.205,4 X P.45,9 cm

FILO+ Artesi 6766



FILO+ Artesi 6968



FILO+ Artesi 7170



Tangram non un semplice specchio ma un vero sistema componibile. Tre forme geometriche, tre colori, 
specchi o elementi con contenimento.  Accostare, distanziare, traslare sono le parole chiave 

per progettare la specchiera su misura in grado di adattarsi ad ogni ambiente e ad ogni richiesta. 

Nuove specchiere
componibili Tangram

Tangram: modular mirrors. Tangram is not a simple mirror but a real modular system. 3 geometric shapes, 3 
colours, simple mirrors or mirror cabinets.  You can put one near the other, distance them or even translate them: 

these are the keywords to design a customisable mirror capable of adapting to any environment and request.

Tangram: modulare Spiegel. Tangram ist nicht nur einfach ein Spiegel, sondern ein echtes modulares System. 
3 geometrische Formen, 3 Farben, einfach der Spiegel oder ein Spiegelschrank. Verbinden, Distanzieren, 

Umstellen sind die Schlüsselwörter, um einen personalisierten Spiegel zu entwerfen, der sich an jede 
Umgebung und jede Anforderung anpassen kann.

Tangram: Miroirs modulaires. Tangram n’est pas un simple miroir mais un véritable système modulaire. 3 formes 
géométriques, 3 couleurs, simple miroirs ou miroirs armoires. Joindre, éloigner, déplacer sont les mots clés pour 

concevoir le miroir sur mesure capable de s’adapter à n’importe quelle salle de bain ou demande.

FILO+ Artesi 7372



 13 / Filo+ Plain
Rosa Cipria Opaco / Top Tender Bianco Opaco

Rosa Cipria matt / Vanity top Tender - White matt

Rosa Cipria  matt / Waschtisch Tender - Weiß matt

Rosa Cipria mat / Plan vasque Tender - Blanc matt

Comp. FP 13 L.120,4 X P.45,9 cm

FILO+ Artesi 7574



Bianco Opaco / Top Cover Bianco Opaco

White matt / Vanity top Cover - White matt

Weiß matt / Waschtisch Cover - Weiß matt

Blanc matt / Plan vasque Cover - Blanc matt

 14 / Filo+ Plain

Comp. FP 14 L.95,4 X P.45,9 cm

FILO+ Artesi 7776



FILO+ Artesi 7978



Pietra Grigia / Top Smart Bianco Opaco

Pietra Grigia / Vanity top Smart - White matt

Pietra Grigia  / Waschtisch Smart - Weiß matt

Pietra Grigia / Plan vasque Smart - Blanc matt

Comp. FP 15 L.210,4 X P.50,4 cm

 15 / Filo+ Plain

FILO+ Artesi 8180



FILO+ Artesi 8382



Semplice nella sua eleganza ed essenzialità, esclusiva e personalizzabile grazie alle 
molteplici possibilità di abbinamento. L’intramontabile pulizia estetica dell’anta push o 
il segno grafico e funzionale di una maniglia, esprimono la capacità di rendere sartoriale 
ogni progetto, di realizzare ogni composizione come un abito “su misura”.

Filo+
        Push & Handles

Simple in its elegance and essentialism, exclusive and customizable thanks to the many matching 
possibilities. Both the timeless aesthetic simplicity of a door with the push-to-open system and the 
graphic and functional form of the handle express the ability to make every project sartorial, to give 
to each composition a “tailored” suit look.

Einfach in seiner Eleganz und Einfacheit, exklusiv und anpassbar dank der vielen 
Kombinationsmöglichkeiten. Sowohl die zeitlose ästhetische Eingängigkeit einer Tür mit dem 
Push-to-Open-System als auch die grafische und funktionale Form des Griffs drücken die Fähigkeit 
aus, jedes Projekt als ein Schneiderhandwerk durchzuführen und jeder Komposition einen 
“maßgeschneiderten” Anzug-Look zu verleihen.

Simple par son élégance et son caractère essentiel, exclusif et personnalisable grâce aux nombreuses 
possibilités de combinaison. Tant la simplicité esthétique intemporelle d’une porte avec le système 
push-to-open (mouvement par pression pour ouvrir) que la forme graphique et fonctionnelle de la 
poignée expriment la capacité de créer des projets de couture, pour donner à chaque composition 
un look de costume “sur mesure”.

FILO+ Artesi 8584



FILO+ Artesi 8786



16 / Filo+ Push
Blu Cobalto Opaco / Top Rail Bianco / Blu Cobalto Opaco

Blu Cobalto matt / Vanity top Rail - Blu Cobalto

Blu Cobalto matt / Waschtisch Rail - Blu Cobalto

Blu Cobalto mat / Plan vasque Rail -  Blu Cobalto

Comp. FP 16 L.70,4 + 70,4 X P.45,9 cm

FILO+ Artesi 8988



FILO+ Artesi 9190



FILO+ Artesi 9392



17 / Filo+ Push
Creta Opaco / Top Ecomalta Creta

Creta matt / Top Ecomalta with integrated basin - Creta

Creta matt / Abdeckplatte Ecomalta mit integriertem Becken - Creta

Cretamat / Plan Ecomalta avec vasque integrée -  Creta

Comp. FP 17 L.230,4 X P.50,4 cm

FILO+ Artesi 9594



FILO+ Artesi 9796



FILO+ Artesi 9998



18 / Filo+ Push
Mattone Opaco / Totem Sirio Bianco Opaco

Mattone matt / Free standing basin Sirio - White matt

Mattone matt / Säulen-becken Sirio - Weiß matt

Mattone mat / Lavabo à colonne Sirio- Blanc matt

Comp. FP 18 L.190,4 + 75 X P.45,9 cm

FILO+ Artesi 101100



Creta Opaco / Top Street Bianco Opaco

Creta matt / Vanity top Street - White matt

Creta  matt / Waschtisch Street - Weiß matt

Creta mat / Plan vasque Street - Blanc matt

19/
   Filo+ Push

Comp. FP 19 L.120,4 X P.45,9 cm

FILO+ Artesi 103102



FILO+ Artesi 105104



FILO+ Artesi 107106



20 / Filo+ Push
Bordeaux Opaco / Top Folding Pietra Cipria / Lavabo Elite Bianco Opaco

Bordeaux matt / Melamine Folding top Pietra Cipria / Basin Elite - White matt

Bordeaux matt / Folding Abdeckplatte aus Melamin Pietra Cipria / Becken Elite - Weiß matt

Bordeaux mat /Plan Folding en mélamine Pietra Cipria / Lavabo Elite - Blanc mat

Comp. FP 20 L.230 X P.50,4 cm

FILO+ Artesi 109108



FILO+ Artesi 111110



 21 / Filo+ Push & Handles
Piombo Opaco / Top Campus Piombo

Piombo matt / Vanity top Campus Piombo

Piombo matt / Waschtisch Campus Piombo

Piombo mat / Plan vasque Campus Piombo

Comp. FP 21 L.280,4 X P.45,9 cm

FILO+ Artesi 113112



FILO+ Artesi 115114



FILO+ Artesi 117116



22 / Filo+ Handles
Fango Opaco / Top Fango Opaco / Lavabi Hole Bianco Opaco

Fango matt /Lacquered top Fango matt / Basins Hole -White matt

Fango matt / Lackierte Abdeckplatte Fango matt  / Becken Hole -Weiß matt

Fango mat / Plan laqué en Fango mat / Lavabos Hole - Blanc mat

Comp. FP 22 L.170,4 X P.50,4 cm

FILO+ Artesi 119118



FILO+ Artesi 121120



Nebbia Opaco / Grigio Cenere / Top Tender Bianco Opaco

Nebbia matt / Grigio Cenere / Vanity top Tender - White matt

Nebbia   matt / Grigio Cenere / Waschtisch Tender - Weiß matt

Nebbia  mat / Grigio Cenere / Plan vasque Tender - Blanc matt

Comp. FP 23 L.165,4 X P.45,9 cm

23/
        Filo+ Handles

FILO+ Artesi 123122



FILO+ Artesi 125124



Verde Palude Opaco / Top Gres Azalai Nero

Verde Palude matt / Top in porcelain stone Gres Azalai Nero with integrated basin

Verde Palude matt / Abdeckplatte aus Feinsteinzeug Gres Azalai Nero mit integriertem Becken

Verde Palude mat / Plan en grés cérame Gres Azalai Nero avec vasque integrée

Comp. FP 24 L.170,4 X P.45,9 cm

24/
        Filo+ Handles
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Un sistema che può rispondere anche alle esigenze funzionali della  lavanderia. 
Nella sua funzione di servizio, mantiene tutta la sua bellezza creando uno spazio 
ordinato e versatile. Libertà compositiva per garantire un giusto compromesso 
tra estetica e funzionalità.

Filo+
        Spazio
e ordine al
tuo servizio.

Space and order at your service. 
A system that can also meet the practical needs of the laundry room. While corresponding to the 
concept of being a room with practical functionality, the laundry maintains in the meantime all its 
beauty, thanks to this collection that creates an orderly and versatile space. Freedom of planning a 
furniture composition that guarantees a fair compromise between aesthetics and practicality.

Platz und Ordnung zu Ihren Diensten. 
Eine Kollektion, die auch die praktischen Anforderungen der Waschküche erfüllt. Diese entspricht 
zwar dem Konzept, ein Raum mit praktischer Funktionalität zu sein, behält aber gleichzeitig dank 
dieser Kollektion, die einen geordneten und vielseitigen Raum anbietet, ihre ganze Schönheit. 
Die Freiheit um eine Möbelzusammenstellung zu planen, die einen fairen Kompromiss zwischen 
Ästhetik und Zweckmässigkeit garantiert.

Espace et ordre à votre service.
Un système qui peut également répondre aux besoins fonctionnels de la buanderie. Tout en 
correspondant au concept d’être une pièce aux fonctionnalités pratiques, la buanderie conserve 
quand même  toute sa beauté, grâce à cette collection qui crée un espace ordonné et polyvalent. 
Liberté de composition pour garantir un juste compromis entre esthétique et fonctionnalité.

FILO+ Artesi 131130



 25 / Filo+ Handles
Bianco Opaco / Top Lavatù Bianco Lucido

White matt / Vanity top Lavatù with washtub- White glossy

Weiß matt / Waschtisch Lavatù mit Washtrog- Weiß Hochglanz

Blanc mat / Plan vasque Lavatù avec bac à laver - Blanc brillant

Comp. FP 25 L.140,4 X P.65,4 cm
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 26 / Filo+ Handles
Ghiaccio Opaco / Consolle Plano Bianco Lucido

Ghiaccio matt / Vanity top Plano - White glossy

Ghiaccio matt / Waschtisch Plano - Weiß Hochglanz

Ghiaccio mat / Plan vasque Plano  - Blanc brillant

Comp. FP 26 L.190,4 X P.50,5/65 cm
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Plan your composition with Filo + / Planen Sie Ihre Komposition mit Filo + 
/ Projetez votre composition avec Filo +

Componi il tuo Filo+

Choose the door / Wählen Sie die Tür / Choisissez la façade

1 Scegli la tipologia di anta
Choose the side / Wählen Sie die Seiten / Choisissez le côté

3 Scegli la tipologia di spalle terminali

PUSH & HANDLES

ANTA FINITURA LOGIC
/ Door finish Logic
/ Tür Ausführung Logic
/ Façade finition Logic

Choose the opening type / Wählen Sie den Öffnungstyp / Choisissez l’ouverture

2 Scegli la tipologia di apertura

HORIZON VERTICALPLAIN

ANTA LISCIA
/ Plain door
/ Glatte Tür
/ Façade lisse

SPALLA STANDARD
/ Standard side
/ Standardseite
/ Côté standard

SPALLA STANDARD +
ELEMENTO TERMINALE
IN METALLO LACCATO
/Standard side + Lacquered 
metal profile
/ Standardseite + Lackiertes 
Metallprofil
/ Côté standard+ profilé en 
métal laqué 

SPALLA TERMINALE 
IN METALLO LACCATO
/ Standard side +Lacquered 
metal side
/ Standardseite + Lackierte 
Metallseite
/ Côté standard+côté en 
métal laqué 
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/ Compositions  
/ Zusammenstellungen
/ Compositions 

5 / Filo+ Vertical
Comp. FP 05 L.70,4 X P.50,4 cm

26 6 / Filo+ Horizon
Comp. FP 06 L.180,4 X P.45,9 cm

32

7 / Filo+ Horizon
Comp. FP 07 L.290,4 X P.50,4 cm

40 8 / Filo+ Horizon
Comp. FP 08 L.180,4 X P.45,9 cm

42

1 / Filo+ Vertical
Comp. FP 01 L.170,4 X P.45,9 cm

06 2 / Filo+ Vertical
Comp. FP 02 L.120,4 X P.50,4 cm

12 9 / Filo+ Horizon
Comp. FP 09 L.121 X P.51,5 cm

46 10 / Filo+ Horizon
Comp. FP 10 L.350 X P.45,9 cm

52

3 / Filo+ Vertical
Comp. FP 03 L.255,4 X P.45,9 cm

16 4 / Filo+ Vertical
Comp. FP 04 L.190,4 X P.51,5 cm

20 11 / Filo+ Plain
Comp. FP 11 L.145,4 X P.45,9 cm

58 12 / Filo+ Plain
Comp. FP 12 L.205,4 X P.45,9 cm

64

Filo+
        Composizioni
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Define your space / Wählen Sie Ihre Räume / Choissisez vos espaces

       define your space

19 / Filo+ Push
Comp. FP 19 L.120,4 X P.45,9 cm

102 20 / Filo+ Push
Comp. FP 20 L.230 X P.50,4 cm

106

21 / Filo+ Push & Handles
Comp. FP 21 L.280,4 X P.45,9 cm

110 22 / Filo+ Handles
Comp. FP 22 L.170,4 X P.50,4 cm

116

15 / Filo+ Plain
Comp. FP 15 L.210,4 X P.50,4 cm

80 16 / Filo+ Push
Comp. FP 16 L.70,4 + 70,4 X P.45,9 cm

86 23 / Filo+ Handles
Comp. FP 23 L.165,4 X P.45,9 cm

122 24 / Filo+ Handles
Comp. FP 24 L.170,4 X P.45,9 cm

126

17 / Filo+ Push
Comp. FP 17 L.230,4 X P.50,4 cm

92 18 / Filo+ Push
Comp. FP 18 L.190,4 + 75 X P.45,9 cm

98 25 / Filo+ Handles
Comp. FP 25 L.140,4 X P.65,4 cm

132 26 / Filo+ Handles
Comp. FP 26 L.190,4 X P.50,5/65 cm

134

13 / Filo+ Plain
Comp. FP 13 L.120,4 X P.45,9 cm

70 14 / Filo+ Plain
Comp. FP 14 L.95,4 X P.45,9 cm

76
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Certification / Beurkundungen/ Certification 

       Certificazioni

Artesi ha un proprio Sistema di Gestione
della Qualità, certificato dall’ente ICILA,
secondo la norma UNI EN ISO 9001:2015.
Tale certificazione ha lo scopo di gestire al
meglio ogni processo aziendale. Il sistema
qualità Artesi, attraverso un’accurata
progettazione, selezione e controllo dei
fornitori e dei processi produttivi, persegue
il principale obbiettivo della piena
soddisfazione dei propri clienti.

Artesi has an own Quality Management
System certificated by ICILA according 
to the UNI EN ISO 9001:2015 regulation.
This certification aims at conducting every
company process in the best way. 
The quality system of Artesi hits the main target
of the customer’s full satisfaction 
by a careful planning, selection and 
control of the suppliers and the 
production procedures.

Artesi verfügt über ein eigenes, seitens der
ICILA bescheinigtes Qualitätssystem gemäß UNI 
EN ISO 9001:2015-Norm.
Dieses Zertifikat ist darauf ausgerichtet,
jeden Betriebsvorgang in der bestmöglichen 
Weise zu führen. Das Qualitätssystem der 
Firma Artesi verfolgt hauptsächlich das Ziel, 
die eigenen Kunden mittels einer sorgfältigen 
Planung, Auswahl und Kontrolle der 
Lieferanten und der Produktionsverfahren voll 
zufriedenzustellen.

Artesi dispose d’un propre système
de gestion de la qualité certifié ICILA
selon la norme UNI EN ISO 9001:2015.
Cette certification a le but de gérer au mieux 
chaque procédé de l’entreprise.
Le système de qualité Artesi poursuit l’objectif 
principal de la pleine satisfaction du client
par un projet soigneux,
la sélection et le contrôle des fournisseurs
et des procédés de production.

Artesi posee un sistema de gestión calidad, 
certificado por el ente ICILA, según la
norma UNI EN ISO 9001:2015. 
Esa certificación tiene el fin de administar 
en el mejor modo posible cada proceso de la 
impresa. El sistema de calidad Artesi, 
por medio de un cuidadoso planeamiento, 
selección y control de los proveedores y de los 
procesos productivos, persegue como principal 
objetivo la plena satisfacción de sus clientes.

Sicurezza e durata
Le scocche sono garantite dal marchio
Idropan, uno speciale melaminico idrorepellente, 
resistente all’acqua e all’umidità, che 
contraddistingue l’anima nascosta dei mobili di 
qualità. L’azienda inoltre ha aderito al consorzio 
del pannello ecologico e utilizza cioè solamente 
pannelli realizzati con materiale riciclato al 100%. 
Tutti gli elementi sono studiati per vivere il 
bagno in tutta sicurezza ogni giorno: cerniere 
brevettate, agganci e finiture testate contro 
l’azione dell’umidità, ruote adatte per i 
contenitori, guide sotto-cassetto a scomparsa, 
accessori elettrici certificati.
 
Safety and lifespan
Our furniture structures are guaranteed by 
the Idropan brand, a special melamine-coated 
panel, which resists to water and dampness 
and characterizes furniture of quality. Moreover 
the company makes part of the consortium of 
the ecological panel, using only 100% recycled 
panels. All the elements are meant to facilitate 
the daily use of the bathroom in safety: patented 
hinges, hooks and finishes tested to resist to 
dampness, resistant wheels for cabinets, no 
visble slide runners under the drawers and 
certified electrical fittings.

Sicherheit und Dauer
Die Struktur wird von dem Markenzeichen 
Idropan garantiert, ein wasserabweisendes und 
Feuchtigkeit widerstehendes Spezialmelamin,
das Qualitätsmöbel kennzeichnet. 
Das Unternehmen hat sich außerdem dem
Konsortium des ökologischen Paneels 
angeschlossen und verwendet daher nur
Paneele, die aus 100% aus Recyclingmaterial
hergestellt wurden. Alle Elemente sind darauf 
ausgerichtet, das Bad in kompletter Sicherheit 
jeden Tag zu benutzen: patentierte Scharniere, 
Wandbefestigungen und Ausführungen,die 
auf die Einwirkung von Feuchtigkeit getestet 
sind, haltbare Räder für Rollwägen, versteckte 
Laufschienen unter den Schubladen, bescheinigte 
elektrische Zubehöre.

Sécurité et durée
Les caissons sont garantis par la marque Idropan, 
un panneau mélaminé hydrofuge spécial, 
résistant à l’eau et à l’humidité, qui caracterise 
les meubles de qualité.  La société a aussi adhéré 
au consortium du panneau écologique et utilise 
seulement des panneaux fabriqués avec du 
matériel recyclé au 100%. Tous les éléments sont 
étudiés pour vivre la salle de bain en toute sûreté 
tous les jours.  Charnières brevetées, accroches 
et finitions testées contre l’humidité, roues pour 
chariots resistants, glissières pas visibles pour les 
tiroirs, accessoires électriques certifiées.

Seguridad y duración
Los costados son garantizados por medio
de la marca Idropan, un especial melaminado 
idrorepelente resistente al agua y a la humedad 
que va a marcar la alma escondida de todos 
los mueble de calidad. La empresa además 
está asociada al consorcio tablero ecológico y 
utiliza solo tableros efectuados con materiales 
reciclados por el 100%. Artesi estudio todos 
los elementos para vivir el ambiente baño cada 
dia con toda seguridad: bisagras patentadas, 
enganches y acabados frentes que contrastan 
la acción de la humedad, ruedas de los 
contenedores, guías bajos cajones ocultas, 
componentes elétricos certificados.

Materiale idrofugo di qualità resistente
all’acqua ed all’umidità. 

Waterproof material resistant to water
and dampness.

Wasserabweisendes hochwertiges Material, 
das Wasser und Feuchtigkeit widersteht.

Matériel hydrofuge de haute qualité, 
résistant à l’eau et à l’humidité.

Material hidrófugo de calidad 
resistente al aqua y a la humedad.

Pannello ecologico garantito
100% Legno riciclato.

Ecological panel made 
of 100% Recycled wood.

Ökologisches paneel, 100% aus 
Recyclingmaterialhergestellt.

Panneau écologique fabriqué
en bois recyclé au 100%.

Tablero ecológico garantizado 
por el 100% de Maderas recicladas.

Marchio europeo di qualità
Per i componenti elettrici.

European quality label
for electrical components.

Europäisches qualitätsmarkenzeichen
für elektrische Komponenten.

Label de qualité européen 
pour les composants électriques.

Marca Europea de calidad 
por los componentes elétricos.
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Heritage, una collezione senza tempo. 
La ricerca di materiali, forme e dettagli ha permesso 

di creare un prodotto unico ed elegante. 
La collezione si arricchisce di madie che possono 

essere utilizzate in ogni ambiente della casa.

/ Heritage, a timeless collection. 
The research for materials, shapes and details allowed 

to create an unique and elegant product. 
Sideboards, that can be used in any room of the house,

enrich this collection, 

/ Héritage, une collection intemporelle. 
La recherche de matériaux, de formes et de détails a permis 

de créer un produit unique et élégant.
La collection s’enrichit de buffets qui peuvent être utilisé 

dans n’importe quelle pièce de la maison. 

/ Heritage, eine zeitlose Kollektion. 
Die Suche nach Materialien, Formen und Details erlaubt 

ein einzigartiges und elegantes Modell zu schaffen.
Die Kollektion wird mit Sideboards bereichert, 

die in jedem Raum des Hauses verwendet werden können.

HE
RI
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GE

HERITAGE
Collection
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La qualità Artesi si esprime attraverso il perfetto
mix tra design ricercato, lavorazioni artigianali

e una cura verso i dettagli, che rende la collezione 
Heritage unica e riconoscibile.

/ HANDCRAFTED QUALITY
Artesi quality is expressed through a perfect

mixture between refined design, craftsmanship
and attention paid to detail, making the collection 

Heritage unique and recognizable.

/ QUALITÉ ARTISANALE
La qualité Artesi s’exprime, par le parfait mélange 

de design raffiné, de savoir-faire et une attention aux détails, 
qui rend la collection Héritage unique et reconnaissable.

/ HANDWERKLICHE QUALITÄT 
Artesi-Qualität drückt sich durch die perfekte Mischung

aus raffiniertem Design, Handwerkskunst und Liebe zum Detail,
die die Kollektion Heritage einzartig und erkennbar machen.

Qualità
ARTIGIANALE

DE

TA

ILS
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Il mix perfetto tra i dettagli del Noce Canaletto 
e le sfumature del Gres Calacatta Oro.

/ The perfect mixture between the details of the Walnut Canaletto 
and the shades of porcelain stone Calacatta Oro.

/ Le mélange parfait entre les détails du Noyer Canaletto 
et les nuances du grès cérame Calacatta Oro.

/ Die perfekte Mischung zwischen den Details von Canaletto Nussbaum 
und die Schattierungen von Feinsteinzeug Calacatta Oro.

STYLE
#01

STY

LE

#01
Noce Canaletto - Gres Calacatta Oro - Lavabo Heritage in appoggio bianco opaco - Specchiere Round
/ Walnut Canaletto - Porcelain stone Calacatta Oro - Heritage Vessel Basin in matt white - Mirror Round

/ Noyer Canaletto - Grès cérame Calacatta Oro - Vasque à poser Heritage, blanc mat - Miroirs Round
/ Nussbaum Canaletto - Feinsteinzeug Calacatta Oro - Aufsatzwaschbecken Heritage, matt Weiß - Round Spiegel

Comp. HE 01 L. 122,8 + 122,8 P. 46
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Lavabo Heritage in Solid Surface in appoggio.

/ Heritage vessel basin, made of Solid Surface. 
/ Vasque à poser Heritage en Solid Surface.

/ Heritage, Aufsatzwaschbecken aus Solid Surface.

1312Artesi Heritage Collection



Le madie della collezione Heritage completano il tuo bagno con stile.

/ The sideboards of the Heritage collection complete your bathroom with style.
/ Les buffets de la collection Heritage complètent votre salle de bain avec style.

/ Die Sideboards der Kollektion Heritage runden Ihr Badezimmer stilvoll ab. 

1514Artesi Heritage Collection



Il nuovo pannello in multifiniture da abbinare alla specchiera Sunset, 
permette di avere ogni elemento coordinato alla composizione.

/ The new panel under the Sunset mirror is available in many finishes
 and can be coordinated to the top of the cabinets.

/ Le nouveau panneau au-dessous du miroir Sunset, disponible en plusieurs finitions, 
peut être coordonné avec le plan du meuble bas.

/ Das Paneel unter dem Spiegel Sunset ist in vielen Ausführungen erhältlich 
und kann mit der Abdeckplatte der Möbel koordiniert werden.

STYLE
#02

STY

LE

#02
Rovere Palude - Gres Statuario Bianco - Lavabo Heritage freestanding Cappuccino - Specchiera Sunset

/ Oak Palude - Porcelain stone Statuario Bianco - Heritage freestanding washbasin, Cappuccino - Mirror Sunset
/ Chêne Palude - Grès cérame Statuario Bianco – Lavabo sur colonne au sol Héritage, Cappuccino – Miroir Sunset

/ Eiche Palude  – Feinsteinzeug Statuario Bianco – Freistehendes Waschbecken Heritage, Farbe Cappuccino – Spiegel Sunset

Comp. HE 02 L. 122,8 + 70 P. 46
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Lavabo Heritage in Solid Surface freestanding.

/ Freestanding washbasin in Solid Surface Heritage. / Lavabo sur colonne au sol Héritage en Solid Surface.
/ Freistehendes Waschbecken Heritage aus Solid Surface.

Box docccia mod. Run by Agha in finitura Nichel Spazzolato. 

/ Shower enclosure mod. Run by Agha in Nickel brushed finish. 
/ Paroi de douche mod. Run by Agha en finition Nickel brossé.

/ Duschkabine Mod. Run by Agha in gebürstetem Nickel.

19 Heritage Collection18Artesi
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Legno laccato ed Ecomalta si uniscono per creare
una composzione tono su tono.

/ Lacquered wood and Ecomalta join together 
to create a tone on tone composition.

/ Le bois laqué et l’Ecomalta s’associent 
pour créer une composition ton sur ton. 

/ Lackiertes Holz und die Öko-Mörtel- Ausführung 
in einer Ton-in-Ton-Komposition.

STYLE
#03

STY

LE

#03
Rovere laccato Tortora - Ecomalta Tortora - Specchiera Round

/ Tortora lacquered Oak - Ecomalta (Ecological mortar) Tortora - Mirror Round
/ Chêne laqué Tortora - Ecomalta (Mortier de ciment écologique) Tortora - Miroir Round 

/ Eiche lackiert, Farbe Tortora - Ecomalta (Öko-Mörtel)Tortora - Spiegel Round

Comp. HE 03 L. 122,8  P. 50,2
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Lavorazioni e matericità di qualità e design.

/ Workmanships and materic effects express design and quality.
/ Qualité et design dans l’effet matiériste.

/ Qualität und Design für die materische Verarbeitung.

25 Heritage Collection24Artesi
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La collezione perfetta per ogni
ambiente della tua casa.

/ The perfect collection for every room of your home.

/ La collection parfaite pour chaque piéce de votre maison.

/ Die perfekte Kollektion für jeden Raum Ihres Zuhauses.

STYLE
#04

STY

LE

#04
Noce Canaletto - Top Gres Cava Nero Greco - Specchiera Sunset

/ Canaletto Walnut – Porcelain stone Cava Nero Greco – Mirror Sunset
/ Noyer Canaletto – Plan en grès cérame Cava Nero Greco – Miroir Sunset

/ Nussbaum Canaletto – Abdeckplatte aus Feinsteinzeug Cava Nero Greco - Spiegel Sunset

Comp. HE 04 L. 2428  P. 50,2
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La specchiera Sunset rende il tuo bagno unico e riconoscibile.

 / The Sunset mirror makes your bathroom unique and recognizable.
/ Le miroir Sunset rend votre salle de bain unique et reconnaissable.

/ Der Spiegel Sunset macht Ihr Badezimmer einzigartig und wiedererkennbar.

Box docccia mod. Separé by Agha in finitura Nero.

/ Shower enclosure mod. Separé by Agha in Black finish. 
/ Paroi de douche mod. Separé by Agha laqué en Noir.

/ Duschkabine Mod. Separé von Agha in Schwarz.

3332Artesi Heritage Collection



Gioca con i volumi per creare soluzioni innovative.

/ Play with volumes to create innovative solutions.

/ Jouez avec les volumes pour créer des solutions innovantes.

/ Spielen Sie mit Volumen, um innovative Lösungen zu schaffen.

STYLE
#05

STY

LE

#05
Rovere Fumè - Gres Statuario Bianco - Specchiere 9Cento

/ Oak Fumé - Porcelain stone Statuario Bianco - Mirrors 9Cento
/ Chêne Fumé - Grès cérame Bianco statuario - Miroirs 9Cento

/ Eiche Fumè - Feinsteinzeug Statuario Bianco – Spiegel  9Cento

Comp. HE 05 L. 2428  + L. 2428 P. 50,2
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Il tuo bagno diventa una SPA, elegante e sofisticata.

/ Your bathroom becomes a SPA, elegant and sophisticated.
/ Votre salle de bain devient un SPA élégant et sophistiqué.

/ Ihr Badezimmer wird zu einem eleganten und raffinierten SPA.

3938Artesi Heritage Collection



 - 

Colori caldi ed accoglienti per il tuo bagno.

/ Warm and cozy colors for your bathroom.

/ Des couleurs chaudes et accueillantes pour votre salle de bain.

/ Warme und gemütliche Farben für Ihr Badezimmer.

STYLE
#06

STY

LE

#06
Rovere Colombia - Gres Emperador Grigio - Specchiere Tangram

/ Oak Colombia - Porcelain stone Emperador Grey - Mirrors Tangram
/ Chêne Colombia - Grès cérame Emperador Grigio - Miroirs Tangram 
/ Eiche Colombia - Feinsteinzeug Emperador Grigio - Spiegel Tangram

Comp. HE 06 L. 2428  P. 50,2
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I nuovi piedini Heritage, in fitura nero opaco e Nichel satinato, conferiscono eleganza e stabilità alla tua composizione.

 / The new Heritage feet, in matt black and Nickel finish, lend elegance and stability to your composition.
/ Les nouveaux pieds Heritage, en finition noir mat et Nickel, donnent élégance et stabilité à votre composition.
/ Die neuen Heritage-Füße in mattem Nickel und Schwarz verleihen Ihrer Komposition Eleganz und Stabilität.

Box docccia mod. Way by Agha in finitura Oro Spazzolato.

/ Shower enclosure mod. Way by Agha in Gold Brushed finish. 
/ Paroi de douche mod. Way by Agha en finition Or brossé.
/ Duschkabine Mod. Way von Agha in gebürstetem Gold.

43 Heritage Collection42Artesi
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Scegli la base senza fianco aggiuntivo per 
inserire la tua composizione in nicchia.

/ Choose the vanity cabinet without optional sides if you 
have a composition in a recess space.

/ Choisissez les meubles bas sans côtés supplémentaires 
si vous avez un ensemble en niche. 

/ Wählen Sie den Unterschrank ohne zusätzliche Seite 
für eine Nische Konfiguration.

STYLE
#07 LE

#07
Rovere Scandinavia - Gres Noir Desirè - Lavabo Heritage in appoggio Bianco opaco - Specchiera Area

/ Oak Scandinavia - Porcelain stone Noir Desirè – Vessel basin Heritage in matt white - Mirror Area
/ Chêne Scandinavia Grès cérame Noir Desirè - Vasque à poser Héritage, Blanc mat - Miroir Area

/ Eiche Scandinavia - Feinsteinzeug Noir Desirè - Aufsatzwaschbecken Heritage, Weiß matt Solid Surface - Spiegel Area

STY

Comp. HE 07 L. 1700  P. 46
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Top in diversi spessori e materiali.

/ Vanity tops in different thicknesses and materials. 
/ Plans en différentes épaisseurs et matériaux.

/ Abdeckplatten in verschiedenen Stärken und Materialien.

5150Artesi Heritage Collection



Completa il tuo bagno con le madie Heritage
per aumentare il contenimento.

/ Complete your bathroom with Heritage sideboards
to increase space capacity.

/ Complétez votre salle de bain avec les buffets Héritage
pour augmenter la capacité de rangement.

/ Vervollständigen Sie Ihr Badezimmer mit Heritage Sideboards, 
um mehr Stauraum zu haben. 

STYLE
#08

STY

LE

#08
Rovere laccato Cappuccino - Gres Noir Desirè - Lavabo Soffio in appoggio - Specchiere 9Cento

/ Cappuccino lacquered oak - Porcelain stone Noir Desirè – Vessel basin Soffio - Mirror 9Cento
/ Chêne laqué Cappuccino - Grès cérame Noir Desirè - Vasque à poser Soffio - Miroirs 9Cento

/ Eiche Cappuccino lackiert - Feinsteinzeug Gres Noir Desirè - Aufsatzwaschbecken Soffio - Spiegel  9Cento

Comp. HE 08 L. 2428  P. 50,2
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Il rovere laccato permette di personalizzare e rendere unico il tuo bagno.

/ The lacquered oak allows to customize your bathroom. 
/ Le chêne laqué vous permet de personnaliser et de rendre votre salle de bain unique

/ Mit lackierter Eiche können Sie Ihr Badezimmer individuell gestalten und einzigartig machen.
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Linee minimal e colori accessi per 
una variante moderna e ricercata.

/ Minimal lines and bright colors for 
a modern and refined composition.

/ Lignes minimales et couleurs vives pour 
une variante moderne et sophistiquée.

/ Minimale Linien und leuchtende Farben für 
eine moderne und raffinierte Variante.

STYLE
#09

STY

LE

#09
Serie Band in Rovere laccato Cotto - Gres Cava nero Greco - Lavabo Soffio in appoggio - Specchiere Sunset

/ Fronts mod. Band in Cotto lacquered Oak - Porcelain stone Cava Greco - Black Vessel basin Soffio - Mirror Sunset
/ Façade Band en chêne laqué Cotto - Grès cérame Cava nero Greco - Vasque à poser Soffio - Miroirs Sunset

/ Fronten Band aus lackierter Eiche Cotto – Feinsteinzeug Cava nero Greco - Aufsatzwaschbecken Soffio - Spiegel Sunset

Comp. HE 09 L. 1228+1228  P. 50,2
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Lavandino Soffio in Vetro Fumè.

/ Basin Soffio in glass Fumé.
/ Vasque à poser Soffio en verre Fumè.

/ Soffio Waschbecken aus Rauchglas (Fumè).

Box docccia mod. Sintesi by Agha in finitura Piombo.

/ Shower enclosure mod. Sintesi by Agha in Piombo finish. 
/ Paroi de douche mod. Sintesi by Agha en finition Piombo.

/ Duschkabine Mod. Sintesi von Agha in Piombo-Ausführung.
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Segni morbidi ed avvolgenti disegnano
lavabi e specchiere della nuova collezione.

/ Soft and enveloping lines for the
basins and mirrors of this collection.

/ Des lignes douces et enveloppantes dessinent 
les lavabos et miroirs de la nouvelle collection. 

/ Weiche und umhüllende Zeichen für die 
Waschbecken und Spiegel der neuen Kollektion.

STYLE
#10

STY

LE

#10
Serie Band in Rovere Colombia - Gres Calacatta Oro - Lavabo Heritage a colonna Cotto - Specchiera Sunset

/ Fronts mod. Band in Oak  Colombia - Porcelain stone Calacatta Oro - Freestanding basin Heritage, Cotto colour - Sunset Mirror
/ Façades Band en Chêne Colombia - Grès cérame Calacatta Oro - Lavabo sur colonne au sol Héritage, finition Cotto - Miroir Sunset
/ Fronten Band, Eiche Colombia – Feinsteinzeug Calacatta Oro – Heritage freistehendes Waschbecken, Farbe Cotto - Spiegel Sunset

Comp. HE 10 L. 1450  P. 50
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L’anta Band con la sua lavorazione verticale è il nuovo sinonimo di qualità Artesi.

/ The front model Band with its vertical lines is the new synonym of Artesi’s quality.
/ La façade Band avec ses lignes verticales est le nouveau synonyme de qualité Artesi.

/ Die Front Band mit ihrer vertikalen Verarbeitung ist das neue Synonym für Artesi-Qualität.
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Rendi unico il tuo bagno personalizzando la 
collezione Heritage con dettagli adatti al tuo stile.

/ FEATURES 
Make your bathroom unique by customizing 

the Heritage collection with details fitting your style.

/ CARACTÉRISTIQUES 
Rendez votre salle de bain unique en personnalisant 

la collection Héritage avec des détails adaptés à votre style. 

/ MERKMALE 
Machen Sie Ihr Badezimmer einzigartig, indem Sie 

die Heritage-Kollektion mit Details gestalten, die zu Ihrem Stil passen. 

HERITAGE
Caratteristiche

BASI & TOP
/ Vanity cabinets and tops /  Meubles bas et plans / Unterschränke und Abdeckplatten

Top in spessori differenti: 10 / 5 / 1,4 cm
/ Vanity tops in different thicknesse: 10 / 5 / 1,4 cm 

/ Plans en différentes épaisseurs : 10 / 5 / 1,4 cm 
/ Abdeckplatten in verschiedenen Stärken: 10 / 5 / 1,4 cm

Base con o senza fianco aggiuntivo
/ Vanity cabinet with or without additional side 
/ Meuble bas avec ou sans côté supplémentaire 
/ Unterschrank mit oder ohne zusätlicher Seite 

LAVABI
/ Basins / Lavabi / Lavabi
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ANTE
/ Doors  / Façades / Fronten

Scegli l’anta più affine alle tue esigenze estetiche.
/ Choose the front according to your aesthetic needs.

/ Choisissez la façade qui convient le mieux à vos besoins esthétiques.
/ Wählen Sie den Front-Typ, die am besten zu Ihren ästhetischen Anforderungen passt. 

Anta Heritage
/ Front mod. Heritage / Façade Héritage / Front Heritage 

Anta Heritage Band
/ Front mod. Heritage Band / Façade Héritage Band  / Front Heritage Band
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MADIE
/ Sideboards / Buffets / Sideboards

Madie contenitive Heritage

/ Sideboards Heritage / Buffets Héritage / Sideboards Heritage

Componile a seconda delle tue esigenze

/ Compose them according to your needs / Composez-les selon vos besoins / Stellen Sie die verschiedene Möbel nach Ihren Bedürfnissen zusammen 
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LAVABI
/ Basins / Lavabos / Waschbecken

SPECCHIERE
/ Mirrors / Miroirs / Spiegel

Pannello abbinabile a specchiera Sunset disponibile in diversi materiali
/ Panel for the mirror Sunset, available in different materials 

/ Panneau combinable avec le miroir Sunset, disponible en différentes finitions
/ Paneel für Spiegel Sunset, erhältlich in verschiedenen Materialien

Lavabo Heritage in Solid Surface freestanding
/ Freestanding washbasin Heritage, made of Solid Surface

/ Lavabo sur colonne au sol Héritage en Solid Surface
/ Freistehendes Waschbecken aus Solid Surface 

Specchiera Sunset
/ Sunset Mirror
/ Miroir Sunset

/ Spiegel Sunset

Lavabo Soffio in vetro satinato e Lavabo Heritage in Solid Surface in appoggio
/ Soffio washbasin in frosted glass and Heritage vessel basin, made of Solid Surface

/ Lavabos à poser Soffio en verre dépoli et Héritage en Solid Surface 
/ Aufsatzbecken Soffio aus Milchglas  und Waschbecken Heritage aus Solid Surface 
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Artesi ha un proprio Sistema di Gestione
della Qualità, certificato dall’ente ICILA,
secondo la norma UNI EN ISO 9001:2015.
Tale certificazione ha lo scopo di gestire al
meglio ogni processo aziendale. Il sistema
qualità Artesi, attraverso un’accurata
progettazione, selezione e controllo dei
fornitori e dei processi produttivi, persegue
il principale obbiettivo della piena
soddisfazione dei propri clienti.

Artesi has an own Quality Management
System certificated by ICILA according 
to the UNI EN ISO 9001:2015 regulation.
This certification aims at conducting every
company process in the best way. 
The quality system of Artesi hits the main target
of the customer’s full satisfaction 
by a careful planning, selection and 
control of the suppliers and the 
production procedures.

Artesi verfügt über ein eigenes, seitens der
ICILA bescheinigtes Qualitätssystem gemäß UNI 
EN ISO 9001:2015-Norm.
Dieses Zertifikat ist darauf ausgerichtet,
jeden Betriebsvorgang in der bestmöglichen 
Weise zu führen. Das Qualitätssystem der 
Firma Artesi verfolgt hauptsächlich das Ziel, 
die eigenen Kunden mittels einer sorgfältigen 
Planung, Auswahl und Kontrolle der 
Lieferanten und der Produktionsverfahren voll 
zufriedenzustellen.

Artesi dispose d’un propre système
de gestion de la qualité certifié ICILA
selon la norme UNI EN ISO 9001:2015.
Cette certification a le but de gérer au mieux 
chaque procédé de l’entreprise.
Le système de qualité Artesi poursuit l’objectif 
principal de la pleine satisfaction du client
par un projet soigneux,
la sélection et le contrôle des fournisseurs
et des procédés de production.

Artesi posee un sistema de gestión calidad, 
certificado por el ente ICILA, según la
norma UNI EN ISO 9001:2015. 
Esa certificación tiene el fin de administar 
en el mejor modo posible cada proceso de la 
impresa. El sistema de calidad Artesi, 
por medio de un cuidadoso planeamiento, 
selección y control de los proveedores y de los 
procesos productivos, persegue como principal 
objetivo la plena satisfacción de sus clientes.

Sicurezza e durata
Le scocche sono garantite dal marchio
Idropan, uno speciale melaminico idrorepellente, 
resistente all’acqua e all’umidità, che 
contraddistingue l’anima nascosta dei mobili di 
qualità. L’azienda inoltre ha aderito al consorzio 
del pannello ecologico e utilizza cioè solamente 
pannelli realizzati con materiale riciclato al 100%. 
Tutti gli elementi sono studiati per vivere il 
bagno in tutta sicurezza ogni giorno: cerniere 
brevettate, agganci e finiture testate contro 
l’azione dell’umidità, ruote adatte per i 
contenitori, guide sotto-cassetto a scomparsa, 
accessori elettrici certificati.
 
Safety and lifespan
Our furniture structures are guaranteed by 
the Idropan brand, a special melamine-coated 
panel, which resists to water and dampness 
and characterizes furniture of quality. Moreover 
the company makes part of the consortium of 
the ecological panel, using only 100% recycled 
panels. All the elements are meant to facilitate 
the daily use of the bathroom in safety: patented 
hinges, hooks and finishes tested to resist to 
dampness, resistant wheels for cabinets, no 
visble slide runners under the drawers and 
certified electrical fittings.

Sicherheit und Dauer
Die Struktur wird von dem Markenzeichen 
Idropan garantiert, ein wasserabweisendes und 
Feuchtigkeit widerstehendes Spezialmelamin,
das Qualitätsmöbel kennzeichnet. 
Das Unternehmen hat sich außerdem dem
Konsortium des ökologischen Paneels 
angeschlossen und verwendet daher nur
Paneele, die aus 100% aus Recyclingmaterial
hergestellt wurden. Alle Elemente sind darauf 
ausgerichtet, das Bad in kompletter Sicherheit 
jeden Tag zu benutzen: patentierte Scharniere, 
Wandbefestigungen und Ausführungen,die 
auf die Einwirkung von Feuchtigkeit getestet 
sind, haltbare Räder für Rollwägen, versteckte 
Laufschienen unter den Schubladen, bescheinigte 
elektrische Zubehöre.

Sécurité et durée
Les caissons sont garantis par la marque Idropan, 
un panneau mélaminé hydrofuge spécial, 
résistant à l’eau et à l’humidité, qui caracterise 
les meubles de qualité.  La société a aussi adhéré 
au consortium du panneau écologique et utilise 
seulement des panneaux fabriqués avec du 
matériel recyclé au 100%. Tous les éléments sont 
étudiés pour vivre la salle de bain en toute sûreté 
tous les jours.  Charnières brevetées, accroches 
et finitions testées contre l’humidité, roues pour 
chariots resistants, glissières pas visibles pour les 
tiroirs, accessoires électriques certifiées.

Seguridad y duración
Los costados son garantizados por medio
de la marca Idropan, un especial melaminado 
idrorepelente resistente al agua y a la humedad 
que va a marcar la alma escondida de todos 
los mueble de calidad. La empresa además 
está asociada al consorcio tablero ecológico y 
utiliza solo tableros efectuados con materiales 
reciclados por el 100%. Artesi estudio todos 
los elementos para vivir el ambiente baño cada 
dia con toda seguridad: bisagras patentadas, 
enganches y acabados frentes que contrastan 
la acción de la humedad, ruedas de los 
contenedores, guías bajos cajones ocultas, 
componentes elétricos certificados.

Materiale idrofugo di qualità resistente
all’acqua ed all’umidità. 

Waterproof material resistant to water
and dampness.

Wasserabweisendes hochwertiges Material, 
das Wasser und Feuchtigkeit widersteht.

Matériel hydrofuge de haute qualité, 
résistant à l’eau et à l’humidité.

Material hidrófugo de calidad 
resistente al aqua y a la humedad.

Pannello ecologico garantito
100% Legno riciclato.

Ecological panel made 
of 100% Recycled wood.

Ökologisches paneel, 100% aus 
Recyclingmaterialhergestellt.

Panneau écologique fabriqué
en bois recyclé au 100%.

Tablero ecológico garantizado 
por el 100% de Maderas recicladas.

Marchio europeo di qualità
Per i componenti elettrici.

European quality label
for electrical components.

Europäisches qualitätsmarkenzeichen
für elektrische Komponenten.

Label de qualité européen 
pour les composants électriques.

Marca Europea de calidad 
por los componentes elétricos.

MADE IN ITALY

/ Certifications

/ Certifications

/ Zertifizierungen

HERITAGE
Certificazioni
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Collection

Design 
/ Enrico Cesana



Le forme arrotondate dei mobili si integrano con naturalezza in qualsiasi 
ambiente, anche nei bagni più raccolti, dimostrando che l’eleganza non 

conosce limiti di spazio. I moduli a giorno, con il loro gioco armonioso di 
pieni e vuoti, offrono un equilibrio visivo che esalta la leggerezza 
e la luminosità dell’ambiente, creando una danza di ombre e luci 

che avvolge lo spazio in una delicata aura di serenità.

/ ROUND COLLECTION

FR / Une symphonie de courbes et de 
lignes douces se conjuguent dans un 
équilibre parfait et élégant.
Les formes arrondies des meubles 
s’intègrent naturellement dans tous 
les milieux, même dans les salles de 
bains les plus petites, prouvant que 
l’élégance n’a pas de limites en termes 
d’espace. Les modules ouverts, avec 
leur jeu harmonieux de pleins et de 
vides, offrent un équilibre visuel qui 
renforce la légèreté et la luminosité de la 
pièce, créant une danse d’ombres et de 
lumières qui enveloppe l’espace d’une 
délicate aura de sérénité.

DE / Eine Symphonie aus Kurven 
und weichen Linien, die sich zu einem 
perfekten Gleichgewicht von Eleganz 
vereinen.
Die abgerundeten Formen der Möbel 
fügen sich ganz natürlich in jede 
Umgebung ein, selbst in den kleinsten 
Bädern, und beweisen, dass die Eleganz 
keine räumlichen Grenzen kennt. Die 
offenen Elemente mit ihrem harmonischen 
Zusammenspiel von Voll- und Leerräumen 
bieten ein visuelles Gleichgewicht, das die 
Leichtigkeit und Helligkeit des Ambientes 
hervorhebt und einen Tanz von Licht und 
Schatten erzeugt, der den Raum in eine 
zarte Aura der Gelassenheit hüllt.

EN / A symphony of curves and soft 
lines merging into a perfect balance of 
elegance.
The rounded shapes of the furniture 
blend naturally into any interior, even in 
the snuggest bathrooms, proving that 
elegance knows no bounds in terms of 
space. The open cabinets, with their 
harmonious interplay of solids and voids, 
offer a visual balance that enhances the 
lightness and brightness of the room, 
creating a dance of shadows and light 
that enfolds the space in a delicate aura 
of serenity.

Una sinfonia di curve 
e linee morbide che 

si fondono in un perfetto
equilibrio di eleganza. 
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/ ROUND COLLECTION

FR / Chaque élément est sculpté avec 
une précision artisanale, répondant aux 
exigences d’esthétique et de praticité.
Les différents types de poignées et 
d’ouvertures ne sont pas de simples 
détails, mais les véritables protagonistes 
d’une histoire esthétique qui parle de 
personnalisation et de polyvalence. 
Chaque choix de design est un 
hommage à la beauté essentielle, où la 
forme rencontre la fonction dans une 
fusion parfaite.

DE / Jedes Element ist mit 
handwerklicher Präzision geformt und 
erfüllt die Anforderungen an Ästhetik 
und Zweckmäßigkeit.
Die verschiedenen Arten von Griffen 
und Öffnungen sind nicht nur Details, 
sondern wahre Protagonisten einer 
ästhetischen Geschichte, die von 
Individualität und Vielseitigkeit spricht. 
Jede Designentscheidung ist eine 
Hommage an die essentielle Schönheit, 
bei der Form und Funktion in perfekter 
Weise verschmelzen.

EN / Each element is carved with 
handcrafted precision, meeting 
the requirements of aesthetics and 
practicality.
The multiple types of handles and 
openings are not mere details, but true 
protagonists of an aesthetic tale that 
speaks of customization and versatility. 
Each design choice is a tribute to essential 
beauty, where form meets function in a 
perfect fusion.

Le molteplici tipologie di maniglie e aperture non sono semplici dettagli, ma veri 
protagonisti di un racconto estetico che parla di personalizzazione e versatilità. 

Ogni scelta di design è un tributo alla bellezza essenziale, dove la forma incontra 
la funzione in una fusione perfetta.

Ogni elemento è scolpito 
con precisione artigianale, 
rispondendo all’esigenza 

di estetica e praticità. 

0504Artesi Round Collection



Comp. RO 10 L. 170 x P. 51 x H 50 cm

Jungla opaco - Maniglia Blade - Pensili Time Jungla Opaco
Top in vetro Jungla opaco - Specchiera Sunset 

/ ROUND COLLECTION

FR / Jungla mat  -  Poignée Blade  -  
Meubles hauts Time Jungla mat - Plan 
vasque,  Jungla mat - Miroir Sunset

DE / Jungla matt - Griff Blade - Hochschränke 
Time Jungla matt - Glaswaschtisch  Jungla 
matt - Spiegel Sunset

EN / Jungla matt - Handle Blade - Wall 
cabinets Time Jungla matt - Glass vanity 
top,  Jungla matt - Mirror Sunset

#10 ROUND
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La maniglia Blade si integra perfettamente con le linee morbide e curve dell’anta, 
creando un contrasto armonioso tra la sua linearità e la fluidità delle forme circostanti.

Box doccia mod. Way Jungla opaco di Agha.
Piatto mod. Stone Creta di Agha.

FR / La poignée Blade s’intègre parfaitement 
aux lignes douces et courbes de la porte, 
créant un contraste harmonieux entre 
sa linéarité et la fluidité des formes qui 
l’entourent.
Cabine de douche mod. Way Jungla mat by 
Agha.
Receveur de douche mod. Stone Creta by 
Agha.

DE /  Der Blade-Griff fügt sich perfekt in 
die weichen, geschwungenen Linien der 
Tür ein und schafft einen harmonischen 
Kontrast zwischen seiner Linearität und der 
Fließfähigkeit der umgebenden Formen.
Duschabtrennung mod. Way Jungla matt 
by Agha.
Duschwanne mod. Stone Creta von Agha.

EN / The Blade handle blends perfectly with 
the soft, curved lines of the door, creating 
a harmonious contrast between its linearity 
and the fluidity of the surrounding shapes.
Agha Shower enclosure mod. Way, Jungla 
matt.
Agha Shower tray mod. Stone, Creta.
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Top integrato in vetro acidato Jungla opaco. FR / Plan vasque en verre dépoli, Jungla mat. DE / Satiniertes Glaswaschtisch, Jungla mattEN / Etched glass vanity top, Jungla matt.
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Comp. RO 11 L. 120 x P. 51 x H. 50 cm

Rovere laccato Rosso Oriente - Maniglia Gate Piombo opaco - Top Stealth Piombo opaco 
Specchiera Air Piombo opaco - Mensole Motive Piombo opaco

#11 ROUND

/ ROUND COLLECTION

FR / Chêne laqué Rosso Oriente - Poignée 
Gate Piombo mat - Plan vasque Stealth 
Piombo mat - Miroir Air Piombo mat - 
Étagères Motive Piombo mat

DE / Lackierte Eiche  Rosso Oriente - Griff 
Gate Piombo matt - Waschtisch Stealth 
Piombo matt - Spiegel Air Piombo matt - 
Ablagen Motive Piombo matt

EN / Rosso Oriente lacquered oak - Handle 
Gate Piombo matt - Vanity Top Stealth 
Piombo matt - Mirror Air Piombo matt - 
Shelves Motive Piombo matt

1514Artesi Round Collection



1716Artesi Round Collection



La maniglia Gate è un taglio morbido sull’anta che dà spazio 
ad una maniglia incassata a contrasto o in tinta.

Box doccia mod. Separè Piombo opaco di Agha.
Piatto doccia mod. Step S Bianco di Agha.

FR / La poignée Gate est une coupe discrète 
sur la porte qui permet d’insérer une poignée 
encastrée de couleur en contraste ou assortie.
Paroi de douche mod. Separè Piombo matt 
de Agha.
Receveur de douche mod. Step S Bianco by 
Agha.

DE /  Der Griff Gate ist ein leichter Schnitt an 
der Tür, der Platz für einen kontrastfarbenen 
oder passenden Einbaugriff bietet.
Duschabtrennung mod. Separè Piombo 
matt by Agha.
Duschwanne mod. Step S Bianco von Agha.

EN / The Gate handle is a gentle cut on the 
door that gives space for a contrasting or 
matching recessed handle.
Shower enclosure mod. Separè Piombo 
matt by Agha.
Shower tray mod. Step S Bianco by Agha.
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Top mod. Stealth Piombo opaco con porta salviette laterale integrato. FR / Plan vasque Stealth Piombo mat avec 
porte-serviettes latéral intégré. 

DE / Waschtisch mod. Stealth Piombo matt, 
mit integriertem seitlichem Handtuchhalter.

EN / Vanity top mod. Stealth Piombo matt 
with integrated side towel rail.

2120Artesi Round Collection



Comp. RO 12 L. 120 x P. 51 x H. 50 cm

Creta opaco - Corteccia opaco - Maniglia Blade Corteccia opaco Lavabo Hole con bordo Corteccia opaco 
Pensili Foggy Fumè / Corteccia opaco - Top Stealth Corteccia opaco - Specchiera 9cento

#12 ROUND

/ ROUND COLLECTION

FR / Creta mat - Corteccia mat - Poignée 
Blade Corteccia mat - Lavabo Hole 
Corteccia matt - Meubles hauts  Foggy 
Fumè / Corteccia mat - Plan Stealth 
Corteccia matt - Miroir 9cento

DE / Creta matt - Corteccia matt - Griff 
Blade Corteccia matt - Becken Hole  
Corteccia matt - Hängeschränke  Foggy 
Fumè / Corteccia matt – Abdeckplatte 
Stealth Corteccia matt - Spiegel 9cento

EN / Creta matt - Corteccia matt - Handle 
Blade Corteccia matt - Basin Hole  Corteccia 
matt - Wall elements  Foggy Fumè / 
Corteccia matt - Top Stealth Corteccia matt 
- Mirror 9cento
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L’elemento a giorno terminale in metallo, laccato opaco, rappresenta una soluzione 
elegante e funzionale per il tuo bagno. Grazie alla sua struttura aperta, 

permette di alleggerire la composizione, creando un senso di leggerezza 
e spaziosità nell’ambiente.

Lavabo mod. Hole con bordo laccato Corteccia opaco.

FR / L’élément ouvert en métal laqué mat 
est une solution élégante et fonctionnelle 
pour votre salle de bains. Grâce à sa 
structure ouverte, il permet d’alléger la 
composition, en créant une sensation de 
légèreté et d’espace dans la pièce.
Lavabo mod. Hole avec bord extérieur laqué 
Corteccia mat.

DE /  Das offene Element aus matt 
lackiertem Metall ist eine elegante und 
funktionelle Lösung für Ihr Badezimmer. 
Dank seiner offenen Struktur ermöglicht es 
Ihnen, die Komposition zu erhellen und ein 
Gefühl von Leichtigkeit und Geräumigkeit 
im Bad zu schaffen.
Waschbecken Mod. Hole mit matt Corteccia 
lackiertem Außenrand.

EN / The open element in matt lacquered 
metal is an elegant and functional solution 
for your bathroom. Thanks to its open 
structure, it allows you to lighten the 
composition, creating a sense of lightness 
and spaciousness in the room.
Washbasin mod. Hole with matt Corteccia 
lacquered external rim.
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Comp. RO 13 L. 105 x P. 51 x H. 50 cm

Indaco Opaco - Piombo opaco - Pomolo Tyre Nero opaco - Lavabo Saki Grigio Fumè 
Specchiera Gemma con faretto incorporato - Barra Mikado Piombo opaco

#13 ROUND

/ ROUND COLLECTION

FR / Indaco mat - Piombo mat - Poignée 
Tyre Nero mat - Lavabo Saki Grigio Fumè 
- Miroir Gemma avec spot integré - Porte-
serviette Mikado Piombo mat

DE / Indaco matt - Piombo matt - Griff 
Tyre Nero matt - Aufsatzbecken Saki Grigio 
Fumè - Spiegel Gemma mit integriertem 
Spot - Handtuchhalter Mikado Piombo matt

EN / Indaco matt - Piombo matt - Handle 
Tyre Nero matt - Basin Saki Grigio Fumè - 
Mirror Gemma with integrated spot - Towel 
hanger Mikado Piombo matt
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Il nuovo colore Indaco trasforma il tuo bagno in un’oasi di stile. 
Partendo dalla composizione, si estende al box doccia, creando un ambiente 

perfettamente coordinato e armonioso.

Box doccia mod. Run Indaco opaco di Agha.
Piatto mod. Concrete Creta di Agha.

FR / La nouvelle couleur Indaco transforme 
votre salle de bains en une oasis de style. 
En partant de la composition, elle s’étend 
à la paroi de douche, créant ainsi une 
salle de bains parfaitement coordonnée et 
harmonieuse.
Paroi de douche mod. Run, couleur Indaco 
mat by Agha.
Receveur de douche mod. Concrete, couleur 
Creta by Agha.

DE /  Die neue Indaco-Farbe verwandelt Ihr 
Bad in eine Oase des Stils. 
Angefangen bei der Komposition bis hin 
zur Duschabtrennung, um ein perfekt 
abgestimmtes und harmonisches Bad zu 
schaffen.
Duschabtrennung mod. Run, Farbe Indaco 
matt by Agha.
Duschwanne mod. Concrete, Farbe Creta 
von Agha.

EN / The new Indaco colour transforms your 
bathroom into an oasis of style. 
Starting from the composition, it extends to 
the shower enclosure, creating a perfectly 
coordinated and harmonious bathroom.
Shower enclosure mod. Run, colour Indaco 
matt by Agha.
Shower tray mod. Concrete,  colour Creta by 
Agha.
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Lavabo mod. Saki Grigio Fumè. FR / Lavabo mod. Saki Grigio Fumè. DE / Becken Mod. Saki Grigio Fumè.EN / Basin mod. Saki Grigio Fumè.
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Comp. RO 14 L. 140 x P. 51 x H. 50 cm

Rovere Nocciola - Maniglia Blade Cappuccino opaco - Top Smart Cappuccino opaco 
Specchiera Illusion - Barra Mikado Cappuccino opaco - Mensole Lego Cappuccino opaco

#14 ROUND

/ ROUND COLLECTION

FR / Chêne  Nocciola - Poignée Blade 
Cappuccino matt - Plan vasque Smart 
Cappuccino matt - Miroir Illusion - Barre 
porte-serviette Mikado Cappuccino matt - 
Étagères Lego Cappuccino matt

DE / Eiche Nocciola - Griff Blade Cappuccino 
matt - Waschtisch Smart Cappuccino 
matt - Spiegel Illusion - Handtuchhalter  
Mikado Cappuccino matt - Ablagen Lego 
Cappuccino matt

EN / Oak Nocciola - Handle Blade 
Cappuccino matt - Vanity top Smart 
Cappuccino matt  - Mirror  Illusion - Towel 
bar Mikado Cappuccino matt - Shelves Lego 
Cappuccino matt
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Organizza al meglio i tuoi spazi grazie alla qualità dei cassettoni 
con struttura in metallo Artesi e la praticità delle ante nella 

parte curvata della tua composizione.

Box doccia mod. Glamour Cappuccino opaco di Agha.
Piatto mod. Soft Bianco di Agha.

FR / Organisez votre espace de la meilleure 
façon possible grâce à la qualité des tiroirs 
avec structure métallique et à la praticité 
des portes dans la partie courbe de votre 
composition.
Paroi de douche Glamour, couleur 
cappuccino mat by Agha.
Receveur de douche mod. Soft, couleur 
Bianco by Agha.

DE /  Organisieren Sie Ihren Raum optimal 
dank der Qualität der Schubladen mit 
Metallstruktur und der Funktionalität 
der Türen im abgerundeten Teil Ihrer 
Komposition.
Duschabtrennung mod. Glamour, Farbe 
Cappuccino by Agha.
Duschwanne mod. Soft, Farbe Bianco by 
Agha.

EN / Organise your space in the best 
possible way thanks to the quality of 
drawers with metal structure  and the 
practicality of the doors in the curved part 
of your composition.
Shower enclosure mod. Glamour, colour 
Cappuccino by Agha.
Shower tray mod. Soft, colour Bianco by 
Agha.

3736Artesi Round Collection



Top mod. Smart in Mineraltech Cappuccino opaco. FR / Plan vasque en Mineraltech mod. 
Smart, couleur Cappuccino mat.

DE / Mineraltech Waschtischplatte mod. 
Smart, Farbe Cappuccino matt.

EN / Mineraltech vanity top mod. Smart, 
matt Cappuccino colour.
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Comp. RO 15 L. 130 x P. 51 x H.50 cm

Lino opaco - Maniglia Blade Lino opaco - Top Wave Bianco opaco
Specchiera Frame - Faretto Metro - Pensili Metropolitan Lino opaco

#15 ROUND

/ ROUND COLLECTION

FR / Lino matt - Poignée Blade Lino matt 
- Plan vasque Wave Bianco matt - Miroir 
Frame - Spot Metro - Meubles hauts 
Metropolitan Creta matt

DE / Lino mat - Griff Blade Lino mat - 
Wshtisch Wave Bianco mat - Spiegel Frame 
- Spot Metro - Hägneschränke Metropolitan 
Creta mat

EN / Lino matt - Handle Blade Lino matt - 
Vanity top Wave Bianco matt - Mirror Frame 
- Spot Metro - Wall cabinets Metropolitan 
Lino matt
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Come un’onda armonica e sinuonsa, il terminale a giorno 
in metallo laccato raccorda due profondità, permettendo di creare 

nuovi spazi e aumentando i passaggi all’interno del tuo bagno.

Top mod. Wave Bianco opaco.

FR / Telle une onde harmonieuse et sinueuse, 
l’élément ouvert en métal laqué réunit deux 
profondeurs, vous permettant de créer 
de nouveaux espaces et d’augmenter les 
passages dans votre salle de bains.
Plan vasque mod. Wave, blanc mat.

DE /  Wie eine harmonische und 
geschwungene Welle verbindet das offene 
Element aus lackiertem Metall zwei Tiefen 
und ermöglicht es Ihnen, neue Räume zu 
schaffen und die Durchgangsmöglichkeiten 
in Ihrem Bad zu erweitern.
Waschtisch mod. Wave, matt weiß.

EN / Like a harmonious and sinuous wave, 
the lacquered metal open element connects 
two depths, allowing you to create new 
spaces and increasing the passageways in 
your bathroom.
Vanity top mod. Wave, matt white.
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Comp. RO 16 L. 95 x P. 51 x H. 50 cm

Bianco opaco - Maniglia Blade Bianco opaco - Top Onda Bianco lucido
Specchiera Illusion - Faretto Hydra - Barra Stripe Bianco opaco

#16 ROUND

/ ROUND COLLECTION

FR / Bianco matt - Poignée Blade Bianco 
matt - Plan vasque Onda, Bianco brillant - 
Miroir Illusion - Spot Hydra - Barre porte-
serviette Stripe, Bianco matt

DE / Bianco mat - Griff Blade Bianco mat 
- Waschtisch Onda, Bianco Hochglanz 
- Spiegel Illusion - Spot Hydra - 
Handtuchhalter Stripe, Bianco mat

EN / Bianco matt - Handle Blade Bianco 
matt - Vanity top Onda, Bianco glossy - 
Mirror Illusion - Spot Hydra - Towel holder 
bar Stripe, Bianco matt
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La maniglia Blade si distingue per il suo design essenziale e raffinato. 
Con la sua gola verticale in metallo laccato offre una presa ergonomica e discreta. 

La finitura Bianco opaco crea un segno verticale tono su tono, 
conferendo un tocco di modernità al bagno.

Top mod. Onda Bianco lucido. 

FR / La poignée Blade se distingue par son 
design épuré et raffiné. Une gorge verticale 
en métal laqué, qui offre une prise de main 
ergonomique et discrète. La finition Blanc 
mat crée un motif vertical ton sur ton, 
apportant une touche de modernité à la 
salle de bains.
Plan vasque mod. Onda, Blanc brillant.

DE /  Der Griff Blade zeichnet sich durch 
sein schlankes und raffiniertes Design aus.  
Eine vertikale, lackierte Griffmulde bietet 
einen ergonomischen und diskreten Griff. 
Die matte weiße Ausführung erzeugt eine 
vertikale Ton-in-Ton-Zeichnung, die dem 
Bad einen modernen Touch verleiht.
Waschtisch Onda, Weiß Hpochglanz

EN / The Blade handle is characterized by 
its essential and refined design. With its 
vertical lacquered metal groove, it offers 
an ergonomic and discreet grip. The matt 
White finish creates a tone-on-tone vertical 
mark, adding a modern touch to the 
bathroom.
Vanity top mod. Onda,  Glossy White.
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/ Push Pull
FINITURE FRONTALE
/ Front finishes / Finitions des facades / Frontausführungen

Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere Rovere
Laccato

/ Definisci l’apertura
per la composizione

del tuo mobile Round.

/ ROUND COLLECTION

FR / Définir le type de façade  pour 
votre composition Round.

DE / Definieren Sie die Art der Front für 
Ihre Round-Komposition.

EN / Define the type of door for your      
Round composition.
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/ Tyre
FINITURE MANIGLIA
/ Handle finishes / Finitions des poignées / Griffausführungen 

FINITURE MANIGLIA
/ Handle finishes / Finitions des poignées / Griffausführungen 

/ Arco
FINITURE MANIGLIA
/ Handle finishes / Finitions des poignées / Griffausführungen 

Cromo Lucido Laccati opachi

Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere Rovere
Laccato

Nero Opaco Acciaio 
Spazzolato

Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere Rovere
Laccato

Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere Rovere
Laccato

FINITURE FRONTALE
/ Front finishes / Finitions des facades / Frontausführungen

FINITURE FRONTALE
/ Front finishes / Finitions des facades / Frontausführungen

Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere Rovere
Laccato

Ecomalta

FINITURE FRONTALE
/ Front finishes / Finitions des facades / Frontausführungen

/ Gate

FINITURE FRONTALE
/ Front finishes / Finitions des facades / Frontausführungen

Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere Rovere
Laccato

/ Blade
FINITURE MANIGLIA
/ Handle finishes / Finitions des poignées / Griffausführungen 

Laccati 
lucidi/opachi
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/ ROUND

ROUND #10
RO 10 L. 170 x P. 51 x H 50 cm

ROUND #13
RO 13 L. 105 x P. 51 x H. 50 cm

ROUND #14
RO 14 L. 140 x P. 51 x H. 50 cm

ROUND #11
RO 11 L. 120 x P. 51 x H. 50 cm

ROUND #16
RO 16 L. 95 x P. 51 x H. 50 cm

ROUND #12
RO 12 L. 120 x P. 51 x H. 50 cm

ROUND #15
RO 15 L. 130 x P. 51 x H.50 cm

PG.06

PG.22 PG.26PG.14

PG.40 PG.44PG.32

/ ROUND COLLECTION

FR / Choisissez la composition parfaite 
pour votre salle de bains et vos besoins.
Le choix de la bonne composition 
transforme votre salle de bains en un 
oasis de confort et de style, reflétant la 
personnalité et les besoins de ceux qui 
l’habitent: laissez-vous inspirer par nos 
propositions!

DE / Wählen Sie die perfekte Komposition 
für Ihr Badezimmer und Ihre Bedürfnisse.
Die Wahl der richtigen Komposition 
verwandelt Ihr Bad in eine Oase 
des Komforts und des Stils, die die 
Persönlichkeit und die Bedürfnisse 
derjenigen widerspiegelt, die darin leben: 
Lassen Sie sich von unseren Vorschlägen 
inspirieren!

EN / Choose the perfect composition 
for your bathroom and your needs.
Choosing the right composition 
transforms your bathroom into a haven 
of comfort and style, reflecting the 
personality and needs of those who live 
it: be inspired by our proposals!

La scelta della composizione giusta trasforma il tuo bagno in un rifugio 
di comfort e stile, riflettendo la personalità e le esigenze di chi lo vive:

lasciati ispirare dalle nostre proposte!

/ Scegli la composizione
perfetta per il tuo bagno

e le tue esigenze.
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FR / Certifications DE / ZertifizierungenEN / Certifications

ROUND
Certificazioni

/ ROUND COLLECTION

Artesi ha un proprio Sistema di Gestione
della Qualità, certificato dall’ente ICILA,
secondo la norma UNI EN ISO 9001:2015.
Tale certificazione ha lo scopo di gestire al
meglio ogni processo aziendale. Il sistema
qualità Artesi, attraverso un’accurata
progettazione, selezione e controllo dei
fornitori e dei processi produttivi, persegue
il principale obbiettivo della piena
soddisfazione dei propri clienti.

Artesi has an own Quality Management
System certificated by ICILA according 
to the UNI EN ISO 9001:2015 regulation.
This certification aims at conducting every
company process in the best way. 
The quality system of Artesi hits the main target
of the customer’s full satisfaction 
by a careful planning, selection and 
control of the suppliers and the 
production procedures.

Artesi verfügt über ein eigenes, seitens der
ICILA bescheinigtes Qualitätssystem gemäß UNI 
EN ISO 9001:2015-Norm.
Dieses Zertifikat ist darauf ausgerichtet,
jeden Betriebsvorgang in der bestmöglichen 
Weise zu führen. Das Qualitätssystem der 
Firma Artesi verfolgt hauptsächlich das Ziel, 
die eigenen Kunden mittels einer sorgfältigen 
Planung, Auswahl und Kontrolle der 
Lieferanten und der Produktionsverfahren voll 
zufriedenzustellen.

Artesi dispose d’un propre système
de gestion de la qualité certifié ICILA
selon la norme UNI EN ISO 9001:2015.
Cette certification a le but de gérer au mieux 
chaque procédé de l’entreprise.
Le système de qualité Artesi poursuit l’objectif 
principal de la pleine satisfaction du client
par un projet soigneux,
la sélection et le contrôle des fournisseurs
et des procédés de production.

Artesi posee un sistema de gestión calidad, 
certificado por el ente ICILA, según la
norma UNI EN ISO 9001:2015. 
Esa certificación tiene el fin de administar 
en el mejor modo posible cada proceso de la 
impresa. El sistema de calidad Artesi, 
por medio de un cuidadoso planeamiento, 
selección y control de los proveedores y de los 
procesos productivos, persegue como principal 
objetivo la plena satisfacción de sus clientes.

Sicurezza e durata
Le scocche sono garantite dal marchio
Idropan, uno speciale melaminico idrorepellente, 
resistente all’acqua e all’umidità, che 
contraddistingue l’anima nascosta dei mobili di 
qualità. L’azienda inoltre ha aderito al consorzio 
del pannello ecologico e utilizza cioè solamente 
pannelli realizzati con materiale riciclato al 100%. 
Tutti gli elementi sono studiati per vivere il 
bagno in tutta sicurezza ogni giorno: cerniere 
brevettate, agganci e finiture testate contro 
l’azione dell’umidità, ruote adatte per i 
contenitori, guide sotto-cassetto a scomparsa, 
accessori elettrici certificati.
 
Safety and lifespan
Our furniture structures are guaranteed by 
the Idropan brand, a special melamine-coated 
panel, which resists to water and dampness 
and characterizes furniture of quality. Moreover 
the company makes part of the consortium of 
the ecological panel, using only 100% recycled 
panels. All the elements are meant to facilitate 
the daily use of the bathroom in safety: patented 
hinges, hooks and finishes tested to resist to 
dampness, resistant wheels for cabinets, no 
visble slide runners under the drawers and 
certified electrical fittings.

Sicherheit und Dauer
Die Struktur wird von dem Markenzeichen 
Idropan garantiert, ein wasserabweisendes und 
Feuchtigkeit widerstehendes Spezialmelamin,
das Qualitätsmöbel kennzeichnet. 
Das Unternehmen hat sich außerdem dem
Konsortium des ökologischen Paneels 
angeschlossen und verwendet daher nur
Paneele, die aus 100% aus Recyclingmaterial
hergestellt wurden. Alle Elemente sind darauf 
ausgerichtet, das Bad in kompletter Sicherheit 
jeden Tag zu benutzen: patentierte Scharniere, 
Wandbefestigungen und Ausführungen,die 
auf die Einwirkung von Feuchtigkeit getestet 
sind, haltbare Räder für Rollwägen, versteckte 
Laufschienen unter den Schubladen, bescheinigte 
elektrische Zubehöre.

Sécurité et durée
Les caissons sont garantis par la marque Idropan, 
un panneau mélaminé hydrofuge spécial, 
résistant à l’eau et à l’humidité, qui caracterise 
les meubles de qualité.  La société a aussi adhéré 
au consortium du panneau écologique et utilise 
seulement des panneaux fabriqués avec du 
matériel recyclé au 100%. Tous les éléments sont 
étudiés pour vivre la salle de bain en toute sûreté 
tous les jours.  Charnières brevetées, accroches 
et finitions testées contre l’humidité, roues pour 
chariots resistants, glissières pas visibles pour les 
tiroirs, accessoires électriques certifiées.

Seguridad y duración
Los costados son garantizados por medio
de la marca Idropan, un especial melaminado 
idrorepelente resistente al agua y a la humedad 
que va a marcar la alma escondida de todos 
los mueble de calidad. La empresa además 
está asociada al consorcio tablero ecológico y 
utiliza solo tableros efectuados con materiales 
reciclados por el 100%. Artesi estudio todos 
los elementos para vivir el ambiente baño cada 
dia con toda seguridad: bisagras patentadas, 
enganches y acabados frentes que contrastan 
la acción de la humedad, ruedas de los 
contenedores, guías bajos cajones ocultas, 
componentes elétricos certificados.

Materiale idrofugo di qualità resistente
all’acqua ed all’umidità. 

Waterproof material resistant to water
and dampness.

Wasserabweisendes hochwertiges Material, 
das Wasser und Feuchtigkeit widersteht.

Matériel hydrofuge de haute qualité, 
résistant à l’eau et à l’humidité.

Material hidrófugo de calidad 
resistente al aqua y a la humedad.

Pannello ecologico garantito
100% Legno riciclato.

Ecological panel made 
of 100% Recycled wood.

Ökologisches paneel, 100% aus 
Recyclingmaterialhergestellt.

Panneau écologique fabriqué
en bois recyclé au 100%.

Tablero ecológico garantizado 
por el 100% de Maderas recicladas.

Marchio europeo di qualità
Per i componenti elettrici.

European quality label
for electrical components.

Europäisches qualitätsmarkenzeichen
für elektrische Komponenten.

Label de qualité européen 
pour les composants électriques.

Marca Europea de calidad 
por los componentes elétricos.

MADE IN ITALY
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